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PERSONATJES. 



ACTORS. 



COLOMA 
ROSETA. 
JACAS. 
GILET. 



D.» Franciscà Soler. 

» Franciscà Valls. 

D. Lleó Fontova. 

>» JOSEPH CLUCELLAS. 

» Miquel Llimona. 

» Iscle Soler. 

» Rómulo Cuello. 

» Frederich Fuentes. 

» Joan Perelló. 



D. FÈLIX. . 
BISMARK. . 
JORDI. . . 
D. NONITO.. 
SICUT-ERAT. 



Lo corréu, lo nunci, lo fosser, los sagristans, pagesos, pagesa b, 
senyors, senyoras y noys.— Alguns parlan. 

La escena, en un poble de la montanya. 



Lo director del Arxiu central lírich-dramàtich es V únich 
encarregàt d' aquesta obra, y ab ell deuràn entendrers' tots los 
teatros y societats particulars que vulgan representaria. Quedan 
reservats tots los drèls. 



BmeloM.— EiUbdment tipogrlflcb de Jaume Jepúi carrer del Carme, o*m.77. 




ACTE PEIMER. 

■ 



Una plataforma al cim d' una montanya : al fondo una ermita 
voltada d' arbres frondosos : una font en un costat, y pedrissos. 
Seguint la paret de la ermita, una casa que figura ser la del 
ermità. Tota la escena enramada per la festa del Maig. La ac- 
ció comensa à las déu deí matí. 



ESCENA PRIMERA. 



D. FÈLIX, JACAS. 

* i * 
• 

Fèlix. Ja entench ; es festa simbòlica. 

Jacis. iNo li he dit! Es la del Maig. 

Cad* Tany per semblant diada 
tenim la festa aqui dalt, 
qu' es la festa de la ermita, 

aue '1 poble vè à celebrar, 
i ha aplech, fira, y la encesa 
que dins de la iglesia 's fa ; 
aixís es que la montanya, 
de desde dalt fins à baix, •' 
està tota tant guarnida 
que se f m representa un mate 
Aquí taula* de firaires, 
venent joguinas d* estany : 
allà paradas d* indianas, 
viroladas, dels marxants; ' 
mes enllà, ab las balansetas, 
Jas tauletas de torrat; 
sota un roure una parada ' 
d* estisoras y didals, 
y, per tot, una cridòria 
y uns alegrols dels mes grans. 
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Mentrestant serra amunt pujan 

tots los matxos en floca Is, 

qa* ab los picarols que portan 

acaban de fè '1 sarau. 

Y entre las cançons dels mossos. 

y la ermita senyalant, 

y 'Is aucellets de 1' arbreda, 

y 'ls goits que 's senten cantar, 

y '1 flaire de las írigolas, 

y la verdor de tants prats, 

fan una (esta tapi maca» 

y jfe véurer fa oi variat. 

qra, com diputat del poble 

y home de gust, com se sab, 

no he volgut qu' a las Corts torni 

sens poder dir.— Jo hi estat. 

Fèlix. Y jo 'm congratulo, Jacas, 
de la concepció del plan. 

Jacas. &La Concepció? Es à la cuina. 

Fèlix. Yull dir jo, I* haver pensat 
en ferme veni à la feala, 

&irquees, à fé, singular, 
e seguit Paris y. Londres, 
Berlin, Viena y Amsierdam, 
y un paralelo no trovo 
à lo qu' això m' ha agradat, 
Jacas. iUn para-qué? 
Fèlix. Lelo, lelo. 

Jacas. (lAhl Si; vol di 'I sagristà 

qu' es un Xich tocat de I* ala 
y no sab lo que 's fà may.) 
Fèlix. Hi ha, si voleu, mes grandesa, 

un viurer mes refinat... 
Jacas. Es com I' aigardent m' agrada. 
Fèlix. Però aquesta societat, 
cooperativa en lo fondo, 
que per gosà anóu fundanl... 
Jacas. iCoopera-qué? 
Fèlix. Xiva, tiva. 

Jacas. (|Qué vol que Uvi? |Ay caratl) 
Fèlix. Aquest, conjunt, juro* Jacas, 

q ne no I' havia vist may. 
Jacas. jüh! Y encara... Esperi, esperi.,. 
{Si no , n ha vist la meytatf 
Ja veurà quant siga l' iota, 
qu' ara van à senyalar,, 
de missa majò ,aHó* es cosa 
qu' un hom' si hi queda encanta!. 
La pngesàlla ab gambetos 
y la barretina usual,, 
los fadrins ab gech de pana 
> la tumbaga à 'a «bl Has, 
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FlLlX. 

Jacas. 



Fèlix. 
Jacas. 



í/T" * 
ellas enmantelíinadas 
ab cada blonda de pam, 
y, las pobras, ab caputxas 
que dí un borretló es mes blanch; 
y ab aquellas lluminarias 
qu' hi ha per tots los altars, 
y aquellas passadas d* orga , 
que 'n Bismark hi fà petar, 
ja li dich qu' es una festa 
que en tot I' entorn no lè igual. 
iEn Bismark, diu? 

L* organista, 
qu< es secretari, y, sab tant, 
que mòlts de la fadrinalla 
li diohen mussiu Bismark. 
Ja 4 I coneixerà quant vinga; 
es un senyor mòlt trempat. 

ÈQu' es u'n que sempre s' alaba? 
ihent que no s< alaba inay. 

ESCENA II. 



t • 



Los mateixos, COLOMA. 



Coloma. 
Jacas. 
Fèlix. 
Coloma. 
Fèlix. 

Coloma. 
Jacas. 
Coloma. 
Jacas. 
Coloma. 



Jacas. 



w 



Pare... [Ab un ram de flors.) 

Aquf tèlapubilía. 
lOhl iCotomal 

Dèu lo guart. 
iSense afèctatiò nl ar tr 
Tant hermosa com séncilla. 
Mil gracias. 

iD< hótrt vènst 

Del hor t. 

lAh! iYènsdel hortt 

De CüfHf 
quatre rosas per guarnir 
lo Sant Antoni det cor. 
t Ah! això sí; sempre T mateix: 
i' iglesia, *1 cor, la capella... 
Allà ahònt posa fa mà ella , n 

?■ . pot contar que hi floreix, 
ho sab dur tant ben portat, 
ífa' aW ho deyaab la Mariona: 
s' estarà ab vostè una estona, 
se gira, y ja 1' ha érifiòcat. 
(Ella mentrestant hà posdt una flor d la solapa de D. FèttóA 
Fèlix. Mil gracfas. 
Jacas. jVeu? 
Coloma. *Ne vol mes? 

Fblix. iXeringuilla? 
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Coloma. 

Jacas. 

Fblix. 

Jacas. 

Fèlix. 

Coloma. 



Jacas. 



Coloma. 



Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Fèlix. 

Coloma. 

Jacas. 



Coloma. 
Jacas. 

Coloma. 
Jacas. 
Coloma. 
Jacas. 
"Coloma. 
Jacas. 

Colom à. 
Jacas. 



Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Colom i. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 
Jacas. 
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' (2/ hi dóna.) Si. \ky filial {Olorantla.) 
iLa xerin-qué? 

Guilla, guilla. 
lAh! XeringuiUa. 

Això es. 
Ara, ab permís, una estona 
aniré à guarnir 1* altar, 
v desprès allí à mirar 
la Concepció lo que *ns dóna. 
T t' hi has de posar d' acort ; 
no 'sent dejuni no peco, 
y no vull que ni à cal Beco 
tin$an un dinar millor. 
I Aixó es lo que *m dóna febre! 
Que 'sent tants no se m ( ocorri... 
S* ba de fè un menjar que corri... . 
AÜn menjar que corri? Llebra. 
Ja n ( hi ha tres. 

Doncbs ja esta bè. 
iüb| ] Es queja|de ratlla passal 
Cert. 

Com qu' ell convida massa... 
iQuanls sòntf 

lühl Quasi no hosè: 
conta, per un interino, 
sobre uns vint. 

lYegi que tall j 
Conlemlos. Lo menescal, 
<jue menja com un beduino. , 

Lo senyor. {Per D. Fe/t*.) 



L* Esteve. 
Que també es bastant de barra. 
Pero no mes es panarra : 
foTsa pà y ja tè la sèva. 
Diguém tres. 

No diguém : tres. 
Lo jutge qu* es con\idat, 
també com 4 autoritat. 
Quatre. 

Mes no menja res. . ( : , 
iQuants hem dit? 

Quatre. 

En Bismark. 
Diguém sis. .... 

Cinch. 

Nosenyorsv: 
quatre y ell que val per dos. 
jAh! Aixís, sis. 

. ( Jp conto llarch. 
Hem dit sis. , 
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Colomí. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 



Fèlix. 
Jacas. 



Coloma. 

Fblix. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 



Fblix. 
Jacas. 



BlSüURt. 

Coloma. 
Jacas. 
Fèlix. 
Jacas. 

filSMAEK. 

Jacas. 

BlSMARX. 



Fblix. 
Jacas. 

BlSMAfiK. 

Jacas. 
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Yelsde la ermita. , 
Sis y no^ qufose. 

Endavant» 
Quiose y set de easa *n Joan... 
Donchs hi ha poch. 

iQuè 's necessita? 
Lo que vulgui... mes menjar. 
Vinga en Pep aL> la escopeta 
y que porti una Hebrela, 
ò perdius... 6 el que veurà. 
iSuperbol Si ho pot df així... 
1 Ah! si senyò: en quant à cassa ■ 
mòltas vegadas li passa 
que 's trcpilxa pe '1 camí. 
Vaja, donchs, digueuli vos 
y qu' hi vaei desseguida. 
, Y josò de Ta partida ;! 
si «tn troya escopeta y gos. 
Tindrà gos, 

Y una escopeta. 

Y escopeta. 

Y sarró, üi-f 

iBèl 

tVés si V enjarronarèl 
Li durà *1 Pep de la tela. 
|Si ho duré jol... 

No senyò : 
iNo 'm agrada un diputat 
que 1' hagin ensarronat! 
En Pep li durà 'I sarró. 
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ESCENA III. 

« 

Los mateixos, DISMARK. 

Ab permís de... (Entra atrafegat; pòrta ullem.) 
UFelxx.) (L'organista. ' 
Lo secretari. 

Es vritat. 
4N0 '1 coneix? ^ 



.au 
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'Ldipulàt. ; 
jOhl Com sò tant curt de vista... 
(Cumpliments ecsagerútx. gue D, Fèlix corretpòn.) 
Dispensi... ^Vosté està bè? 
Perfectament... ^Voslé guapo? 
No; guapo no. 

Donchs 1' atrapo. 
De mòlt mes lletjos ne sè. 
lAhl sí, sempre hi ha un pitjor. 



Coloma. 
Bismaii. 
Jacas. 



- fo - 

Y desprès, 9l tant m' apura. 
jo tinch la millò hermosora, 
que es 10 talent. 



• rAj*t Aixó;. 
\ É Col 



jl·lolal íEs vostè, ColometaP 
jYvesté, senyo esparveri 

èVol parli, ó q«» havem defer T 
[( 



í 



(1 D. Pttte.) 



Fblix. Home, esperi tina estoneta. 
Bismark. Y vostè aixís pot permetrerV... 

jSenyor J acas ! [ferit dolorosament. J 

iQué vol fer? 
Dispensi : sò batxiller 
en filosofia y lletras. 
jÀhl si; per batxillers! 

Sue no diré lo contrari, 
e cursat al Seminari... 
(Sempre me 'Is trovarà així.) 
(Donchs jo dich que es mòlt graciós.) 
Bè; callem. 

(Picat.) Quiea calla otorga : 
y si ara aqui toco 1' orga • 
massa M perquè sabéu vos. 
(Per posar' vent à la manxa.) 
Perquè sò tant curt de vista... 
(Y per se à *• hora à la llista,) 
Per modèstia. 

(Per la panxa.) 
Jo, ab lo permís de vostès... 
Si, que desprès dfoi la crítica 
que tú 't ticas en política. 
Donchs que no ho digan per res. 
D. Fèlix... [Encaixant.) 

Senyò Agustí- 
'S diu Bismark. 
iTè una floreta ab tronen llarch? 
(\\ haventho vist r ne tria una igual d la que dú D. Fèlix.) 
Coloma. Tingui. 

(iBól Ja ha fet conquista.) 
(Ab tot y el mèu gran talent, 
en tocantme m* impressiona.), 
Tornaré d* aquí una estona. 
Ahur. i ' 

Serviries. 
, ' i Corrent. 
(Coloma se <n entra d la igtesià, ab lo ram.) 



Ja cas. 
Bismark. 

Jacas. 

Bismark. 

Coloma. 

Fblix. 

Jacas. 

Bismark. 



Jacas. 

Bismark. 

Jacas. 

Bismark. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Fèlix. 
Coloma. 
Jacas. 
Bismark. 



Jacas. 
Bismark. 

Coloma. 
Fblix. 
Coloma. 
Jacas. 
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BlSMARK. 

Jacas. 

BlSMARK. 

JACAS. 



Fèlix. 



Jacas. 

Fèlix. 
Jacas. 

Fèlix. 
Jacas. 
Fèlix. 

BlSHABK. 

Jacas. 

BlSMARK. 



Jacas. 
Bismark. 



Jacas. 
Bismark. 

Fèlix. 

Jacas. 
Bismark. 

F BLIX. 



ESCENA IV. 
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BISMARK, D.. F£pX, JACAS. 
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Àixó diu... 

{Acptíanüe mòlt d lavxtta un pkcH, per llegir.) 
iCóm vol llegirho 
si ho tapa tot ab lo nas? 
lAquestà ditxosa vista! (V4 llegint baix.) 
iOhf es curt com no ha vist ma& 
y à mes d' aixó parla sempre 
un parlar tant travessat, 

i r . « lEs clarl 

La frasseología léncnica 

de vostè, es mes natural, 
y no compren quant no siga 
traduhit en frase vulgar. 
Pero escolti atent quant parli, 
demani 'I significat 
de tot quant senti, y ben prompte 
lo que h falta apendrà. 
jJa ho faig! Aquella paraula 
que no sabia dir may... 
Interinitat. 

Just. Ara... 



Interinitat 

Y clar. .. ...| 

Interinament. 

iMagniflch! 

Lo contingut diu (ment llegit.) 

A\ant. . () |. 
Oue guiat pe «1 mèu sa criteri, 
y estudis mòlt especials 
en lletras y notaría.j 



jJa torna M senyò Alabaul 
Queda, pe 'Is quatre 6 cin< 



ÜUU&0 



qu ( en Climent tardi à tornar, 
alcalde primer en compte 
d' ell, que fins ara ho ha estat. 
[S.josò '1 segon alcalde! 
Per çoaprimé '1 fan passar. 
Aquí vè alio que li deya 
jo de la interinitat. 
iPero si jo ab 1* alcaldia , 
no hi puch entendrer borrall I 
iNo veyéu qu* aixó es per ara? 
Fins que '1 primer tornarà. 
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BlSMABK. 

Jacas. 



Fèlix. 
Bismíbk. 

JACA8. 

Fèlix. 
Bismíbk. 



Jacas. 

BlSMABK. 

JACAS. 
BlSMABK. 

Jacas. 



BlSMABK. 

Jacas. 

. - Vi ' 
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Interinament. 

Ja veig verií at/ íó que vàn: 
com lo gobern. 

jAbl 

• . ïnterino. 
Bè; si puch servir pe '1 cas. 
£No heu de servirnos? 

fci, bonic; 

interinament tol vi. 
Jo '1 que veig que llavors qu' èraoi 
vos y jo sols, fa setse anys.. 
Té rahò: pe 'I cinquanta quatre. 
Mòlt bè ho vàm sabé arreglar, 
y ajuíiat pe M meu criteri... 
lOnl bè; aixó no falta may. 
Lo cert es que vàm eixirne. 
Jo li diré com vi anar. 
Surtiam tot just d' ofici 
y 'ns eslàvam enrahonant, 
quant se 'ns diu que Barcelona 
ja s' havia pronunciat. 
Jo era regidor com ara, 
y, aixís mateix per etsart, 
també era, com ara, fora 
lo qui es alcalde, ja d' anys. 
|Pronunciada Barcelona, 
nos havem de pronunciar! 
Però... ^De quina manera? 
Per pronunciarse iqué fan? 
—Home '1 senyor m* aconsella. 
Ab lo cap que Dèu m* ha dat. 
— 4N0 vè en Pep de Barcelona? 
4N0 ha vist alia com ho fan? 
Donchs que vinga y nos ho diga: 
nosaltres ho fem igual, 
y res pot haver que dirhi 
íentho com à la ciutat. 
Del dit al fet. En Pep torna, 
esplica tol com và anar, 
y allavors, cosa per cosa, 
tot vàm anar fentho igual. 

— iQup vàn fer primer?— Vàn r ébrer 
la noticia ab un goig gran.— 
Tot l* ajuntament s' agafa 
y vinga ballà y saltar 
— *Y ara?--AIIÍ han plegat las fàbricai 
y ha surtit la gent cridant. 



i" . 
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FblIx. 
Jacas. 
Fèlix. 
Jacas. 

BlSMARK. 
JACAS. 

Fèlix. 

JACAS. 

BlSMllK. 

BlSMABK. 



Jacas 

BlSMABK 

Jacas. 
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la noticia 'sent diumenge 
y ningü era à treballar... 
— iCóm ho farém perquè pléguin? 
Aviàt và eslar arreglat. 
— Tots al treball deseguida, 
en sentin, tots à plegar, 
en plegant, tols à la plassa, 
y un cop à dintre juntats, . ; 

jviva Espartero v ia Reyna 
y el poble y la llibertatl— 
Ja està fet. 4Y ara? Un retrato 
d* Espartero que, penjat, 
tinga un lletrero que diga, 
pintat de vermell ó blau, 
perquè fassi tropa.— «Cumplase t 
la voluntad nacional?» - 
Penjém al punt lo relrato, 
vinga un pinçell, hj và en Pau, 
y ab un xich de mangra hi pinta: > ■ 
— Cumplase la volunlad. 
Fèlix. 4Y nacional? 

Jacas. No calia. . i 

Com que ja feya anys que 'n Pau i 
havia estat miliciano, 
lo vestim de nacional, 
y posàt desprès d* hont deya: 
Cumplase la voluntad, , . 

ab ell junt, tothom llegia: 
—La voluntad... nacional. 
lAh, ahl 

iQué? 

iHome, magniflch? 
Lo senyo es qui ho và pensar. 
Si, y no ho dich per alabarme: 
tot và surtir del meu cap. 
1 Ahl si, 1 senyor may s< alaba. 
iDe de bo? 

Repàriu. \ , : ,< 
iMay! 

jPero es lo que hi ha à 'n als pobles!. 
Com que no dóna bastant 
un empleo sol per viurer, r 
jo sòch araaquial plegat .„ : 
organista, secretari, 
mestre de minyons... , t 

Y hem veig mes d* una vegada, 
que no sè ahònt donar cap. 
Donchs, dantne ara desseguida, 
, „ vagi à ferme aquell despatx. 
{Ell te 'n vd quant avareix tlaporta de la ermita Sicui-crat 
vesM de etcolú, y diu:) 



•' 1 1 
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ESCENA V. 

eí.i • '• 'i- 

Los mateixos, SÍCÜT-BHAT, JORDI. 

Sic«t brat. Bismark. 

Bismark iQu' hi ha? 

(Y M «» «d, prttff ««fi fe* I" alíre eantò, JWdt, y It dti»:) 

Jordi. Bismark. ^ 

Bismark. éQt·WHW 

Jordi. 't» noys ja estan. 

Bismark. iVeií? Aqui te '1 qué li dey a. 
Tot es urgent. - 

Jacas. iConi qué fàig? Ferme la carta. 
Sicut-ebat. Tocar 1' org*. 
Joidi. 'Ls noys qu« estan. 

Jícab. Es secretari y s* acana. 
Sicot-bbat. Es organista, v pagat. 
Jordi. Es mestre: jo sò un dels pares 

y 'ls noys a missa han d' anar. 
Bismark. Donchs parléixiame eH Ires trossos 

Jacas. ,„ VQam. 

Fblix. Tothom content, y del modo 

mes senciH que 's pot trovar. 

Primer porta 'ls noys à missa, 

toca i 4 orga en sent' alià, 

y, en sortint, escriu la carta 

que vostè desitja tant. 
Bismark. èQué hi diuhen? 

Jordi Corrent. 

SlCUT-BBAT. Üí,^ 8 *' " ' 

Jacas. Dientho '1 senyor $' ha acabat. 
Sicüt-brat. Es dir que primer que 1* òi'ga... 
Jacas. Sicut-erat, poch parlar. 

Per mana espera a D. Carios. 
Sicüt-brat. Bè. Ben fot. Vaja Endavant. . 

tEs dir que fi «tf ordre % $ donèï..; 

Ja veureu <T atful un'eston*... 

lEstà bM {Bol \Tant y tant !... 
( Y atravma la escena em remugant b&ix las P« ratt - 

l«r, $W9 que mtertrtnptixi iè didleóh tft» àtmt.J 
Fblix. Ponchs ja ho sent. 
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Bishark. Si senyor, gracias. 

r elix. No hi ha de quó. 

Bismari. (M* ha salvat.) {se '» vú.) 

. ESCENA VI. 

*. * i. 

D. FEUX, JACAS^QRDI. 

Fèlix. Sembla, Jaca», que 1 mè%faUo 

no ha agradat al sagristà. 
Jac as. |Ohl Ni menos ine '1 escolto: 

sempre està aixís,garlant baix. 
Jordi. Es lo que ahi jo li deya: 

jo no era, sent menescai, ./: 

com mòlts que n* ni ha, rutinaris, 

que curan y van ferrant. 

Jo m* be cretiat las pestanya* im 

estudiant mòjt i' animal, 

2, com à home de ciència, ,. . .1 

e trovat una vritat, r,| 
y es que, 1' home. es sols al últim .-. ► i 
un animal racional. r h 



Fèlix. íY per ço ha estudiat fins ara? 

(Jo no sé desde que sò nat.) 
Jordi. Aquí le i n' en Siçut-erat, 
fentsu suau, sempre baix; 
si fòs mosca... virotiera; 
no hi posi dupte. 
Jacas. Es vritat. 

Jordi. Y per ço es qu< aplicant sempre, i 

quant jo euro algun malalt, . - » tl 

lo mateix que donaria 
fa irracional semblant, ■ "■ 
alig cuvas maravellosas. / * 

Jacas. lOy! Y això sí qu' es vritat. . 

Miri; 4 'n aqui tots los metjes 
que vénen se n* han d* anar 
perquè... jvajal per nosaltres 
. ningú com to menescai. 
Jordi. Per ço vull jo que vuescencia. 
Filix. Vostè, voejfc 
Jordi. Bé; es igual. 

M' alcansès del m misteri... 
Fèlix. Crech que patsè 'slograra. '!..;; 
Jacas. Veu, ara aqui... . \* !nj w\\ ><■■■"., 
Jordi. Si; espliqueirii- 

Jacas. Lo senyò es mòlt lliberal. 

No ho era; pero nosaltres 
lo vàrem necessitar 
per '1 Septembre, y vàrem dirli 



.♦J'l*' 



Digitized by Google 



— 16 — 

qúe^ si ell entrava à n ( al plan, 
quant puiarian los nostre», 
tot li dèria pagat. 
Hi vàm pensà, y quant la Junta 
revolucionaria và entrar» 
los dos decrets que vàn darse, 
encara no eram nombrats, 
vàn ser que no s' abeuréssiu 
mes à la font los caballs, 
y dà 'I nombramcnt de metje 
à n* ell, qu* era menescal. 
Fèlix. voléu dir que. la Junla 

tenia prou' facultats?... 
Jacas. {Home, à Reus vàn donar ordra 

de casar sens capellansl 
Fèlix. fiè; sí, alló es lo matrimoni 

civil qn* foem decretat ja: ■ 1 • 
Pero aixó de nombrar metje 
àquí ni sols ha estudiat •• k 

medicina, es una cosa... 
Jacas. Bè; pero 400 es lliberal? 
Fèlix. Bè, pero... 
Jacas. u . 4N0 và portarse 

com s ( havia de portar 
per 'ISeptembre? 
Fèlix. Si. 
Jacas. jDonohs deixi! 

si ha estudiat ó no ha estudiàt. 
aEs dels nostres? Doncas metje. 
Ho ha fet la Junla y en paus. 
Lo nombrem, donchs: 1* altre metje... 
Fèlix. Un jove mòlt íl-Iustrat. 
Jacas. Bè; pero no era dels nostres; 

protesta. 
Fèlix. Tràmit legal. 

Jacas. jNosallres que si... Donchs fora, 
y tret d' aqui punt en blanch t 
Fèlix. (| Pobre jove!) 
Jacas. Però ell qu' ara 

se veu aixís xasquejat, 
se ( n và à Madrit y treballa, 
segons sembla, per tornar. 
Joedi. Per ço es que convé evitarho. : ··<' ' 
Jacas. Déixiu per ell y endavant. 1 

iNo li he dit! Ja pot contarhi. 
Feldc. jEyl No 'm comprometo à tant. f 
Jacas. tCòm que noi Mogui un escàndol. 
Vostè rayqa' ès diputat. 
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ESCENA VII. 

Los mateixos, GILÇT, D. NONITO. 

Nonito. (No pot ser de cap manera! 
Gilbt. (Vagi , home , 's divertirà! 

( Vè perseguintlo per (trio andr ab ell.) 
Nonito. No. |Ayl Dispensim. 

[Perquè tol -plegat $' adona d' ells, y saludant d D. Fèlix.) 
Fèlix. ;Cà 1 

Nonito. 4 Com và? 

Fèlix. Bè ; *y vostè? 
Nonito. Un xich de ronquera. 

De modo que m' hí enviat 

à busca aquestas pasUllas 

que... 

Jobdi. iVejam 1 

iPrenentli la capsa y tastant una pastilla com per ecsaminarla.) 
Gilbt. üAyl ja perillas.) 

(Volent dur que Jordi li pendrd la capsa.) 
Johdi. No senyor. [Ficantse la capsa, d ja butxaca.) 
Jac&s. (Ja li ha pispat. ) 

Gilbt. (t Bah ! | Adeu , capsa!) 
Joedi. Y ara digui , 

qu' havém de determinar : 

si so jo qui ha de curar , 

vull que à mas ordres estigui . 
Nonito. i Si , senyor Jordi , per Peu 1 

lOhl y ara que ja ab alló 

no tinch la sofocació... 
Jordi. Donchs segueixi 4 1 parer meu. 
Nonito. Jo , com que la tòs ecsita , 

no he pensat que cap , mal fes. 

(r trayentse un mocador de fila , s' aixuga.) 
Jordi. j No '1 vull tornà à véurer mes , 

portant mocador de pila 1 
Gilbt. (jAyl) (?erque Jordi *s queda H mocador,) 

Jicís. (jVaja! Adeu mocador.) 

Jobdi. &No'ntèdefil? 

Nonito. Si. [V treu y s' aixuga.} 

Jordi. - ^Y donchs , home T 

iSembla au* un parli per broma t 

La pila glassa la suor. 
Nonito. Pero si vostè al carril, 

me và dir que 'Is hi volia. 
Jordi. Bè ; aixó va ser 1* altre dia... 
Fèlix. (Si; per péndrerli *l de fil.) 
Jobdi. Mirin; del mateix que tèell, 

và morí aní 'I noy de *n Matas ; 
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ab això , no fer bravatas , 

si volem salvar la pell. 
(íilet . Si , y, ja veu , morintsbi un lonto , 

au 4 ell lambè s* hi pot morir. [Burlantsen.) 
Jacas. {Bah ! 

Nomito. i Però si vull obehir! 

Per ço es que vincb y li conto. 

i Veu? ara... *m deyan... 
Gilit. Però, home, 

menjant poch no pot ser mal. 
Nomto. Diu qu' en Puig y 4 I noy Pascual , 

sòn al mas à fò una broma; 

que, mentr.es lo dinà fs cou, 

fan un esmorsar petit , 

y que bi vagi , y jo li he dit 

que no sè si 'm convé prou. 
Jordi. \ Un esmorsar t 
Nonito. Si. 
Jordi. (Desprès de pensar.) Aném. 
Nonito. iVoí dirl 

Jordi. Com que hi serè jo , 

10 que no li siga bo 

11 marcaré y ja veurém. (Se 'n vdn.) 
Gilrt. iQue tal! {Entenent la malícia.) 
Jacas. [\ Ay de menescal l 

jMiréu que sab 1) {Se '» vd.) 

Fèlix. {Ap. y rient.) (iCom negàrseli?) 
Gilrt. (En 'sent alià, per menjàrseli , 

tot li dirà que li es mal.) 



ESCENA VIII. 

D. FÈLIX, GILET. 



Fèlix. \ Vaya 4 menescal y 'l pollo! 

\W ban fèt la gràcia del mon! 
Son dos lipos. 

Gilrt. jOhlSihosòn. 

Per ço jo sempre 'Is embrollo. 
Lo pollo te una mania , 
que ni *\ deixa sossegar: 
1* ha pegàt que 's vol curar , 
y '1 veurà aixis lot lo dia. 
Ab mania tant estranya, 
que dinè y calma li roba , 
vè à mirar si aquí li proba 
V aire d 4 aquesta montanya- 
Es mòlt rich ; aquí ha trovat 
un que no entén una jota , 
en medicina , y 1* esplola , 
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com vostè haurà ja observi!. 

*ELix. Pero díguim : ^ aquest jove 
noeslojulje? 

J* 11 "- No senyò. 

Fèlix. Donchs no entench la confusió. 

Oilbt. Y i fó , donchs , qu' aviat se trova . 
Lojutie tè «1 mateix nom 
y apellido d* ell , y passa 
que, molts cops, per ferhi guassa, 
li diu lo jutje tothom. 

Fèlix. No , no , vaja ; fà tres dias 

que sò al poble , y, en conciencia, 
dech dir, qu' ab gran complascencia, 

Ser tipos , llochs y manias. 
onas aiguas , prats hermosos , 
y «ent que sempre '1 fan riurer 
l Qui diantre vol millor viurer, 
ni momeDts mes deliciosos ! 

Y aumenta lo qu* aixó val... 
jjiLET. Lo tractà ab gent tant honrada. 
rEux. | Ah ! No ; en aixó, tal vegada, 

ja no pensém tant igual. 
No 'm vingan ab la innocència 
d aquesta pent, no 1' admeto, 
bon... politichs... de gambelo , 
com mòlts altres, sens conciencia. 

Y , mal per mal , he trovat , 
prenent aquestos per norma , 
que , sisquera per la forma , 
prefereixo als de ciutat. 

A ciutat , generalment , 
l c odi esbrava sa amargura 
fent una caricatura, 
tal volta massa indecent , % 
o insultant, en certs periodichs, 
al qui inspira odi ó enveja. 
En aquí , Ochssisshi, y veja 
com se fan passar los odis. 
Mòlt lo mortificaran , 
allà ab la maledicència , 
en aquí , abtola innocència, 
lo deshonran al instant. 
Lo que và passà ab lo metje, 
diu bè '1 poble '1 qu { es brutal , 
quant, per por del meoescal , 
no ha tornat fins à la feixa, 
y així en fi, lluny las tenebras 
que li posan aixó fòsch , 
veurà clar que , à dins del bosch , 
no hi ha bó mes que las llebras. 
üilet. Bè ; en quant à 'questa part 
potsè no podré negarli ; 
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Fèlix. 

(ilLET. 

Fèlix. 




Digui. 



ja m ( ho sabrà dí algun dia. 
l Yoslé estima à la Coloma ? 
Gilet. Y que sòch ja al ensetall. 

Avuy aném trona avall. 
Fèlix. Donchs vigili , y no per broma 
Jo, fa tres llegislaturas 
que per 'qui ixo diputat , 
y , agrahlt . he visitat 
subint aqucstas alturas. 
Y, visilanllas, he dit. 
perquè es tal com hó interpreto , 
que 'Is poülichs de gambeto 
son pijors que 'Is de Madrit. 
Gilet. i Vol dí ? 
üelix. En linch proba. 

(íilet. i Y podrà 

grobarme que es del tot certa ? 
i ; si 'm accepta la oferta. 
ÜiLBT. L 4 accepto. [Encaixem.) 
Jíblix. Donchs ho veurà. [Se *n vd.) 



Bismark. {Hola Gilet! 

Gilet. i Ah 1 4 Es vostó? 

Bismark. ICrech que estém sols : si , endavant. 

Bona ocasió pe i mèu plan.) 
Gilet. ^ Y donchs que 'm diu ? 
Bismark. | Ay , fill 1 Re. 

Gilet. Ja es resposta d* organista. 

Re, mi, fa, sol, la... y la llista. 
Bismark. La escala. {Corretjxntlo.) 
Gilet. 0 la escala , £ y qué ? 

Bismark. Tú si, fill; no 'm dius re à mi , 

y es per tú si à mí re *m fà. [Seguint la broma.) 
Gilet. Donchs tant si fà sol com là , 

demà passat dém lo sf. 
Bismark. 4 Tant mateix , noy ? 
Gilet. Tantmaleix. 
Ki'Mark. 1 Es dir que estàs ben segú... 

de que ella 't vol? 



ESCENA IX. 



GILET, BISMARK. 
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Gil et. i Uh l 

BiSMARK. 4 l'h? 

Gílet. IlDhl! 
fiïsMARK. £ Y vols dir que l 1 |l)h! no creix ? 
Gilbt. iQuóvoidir? 
Bismark. Que si es un dos , 

volent ella à un altre. 
Gilbt. Miri : 

ab lo vist , ni que delirí 

puch arribà à estar gelós. 

Mil vegadas hem parlat 

ab vostè de la Coloma ; 

pero may li he dit , fent broma , 

aquest amor com ha anat. 

\aig neixe à marina jo , 

y ella và neixe à monlanya , 

casualment quantia campanya 

và comensar la facció. 

Jo estava à S. Pol de Mar , 

y allà , fugint ab son pare, 

y à la falda de sa mare, 

la Coloma và arribar. 

Per ço jamay olvidarla 

pot la memòria distreta , 

que , aprenent de dirli tela , 

vaig apeudrer de estimaria. 

Tant à I' aurella, ab lo cor , 

li vaig dir, dantli contento , 

qu* encara '1 fret, aquí 'm sento , 

de las anelleías d 4 or. 

Dit aixó , jo vaig partir , 

y ella al poble 4 s và quedar ; 

mentres jo vaig sè à viatjar , 

se ( ns và sa mare morir , 

y no tenint ara res 

per obstacle al nostre amor , 

1' hi he donat de perlas y or , 

lo meu anell de promès. 
Bismark. ^Y... qué saps? 
Filet. Que fà tres anys 

que 'm và dar vostè un avis , 

y que no puch dir ni aixis, 

que 'm pugui dar desenganys. 

Qu' estem a mata-degolla , 

per probarn*' estimació , 

qu* estem à partí un pinyó, 

y que lot es una embrolla. 
Bismark. tPsif (Com aturdit de tanta falsetat. ) 

Gilbt. i Què tal? 

Bismark. Escolta. 
Gílet. Digui 
Bismark. 4TÚ no has vist may 1' interior 
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d' un* orga, eh ? 
íiiLET. No senyor. 

Bismaik. Donchs ja hi vindràs quant jo hi sigui. 

Jo , com que qui calla olorga , 

no vull callar en això , 

perquè la dona , minyó, 

tè mes registres qu ( un 1 orga. 

|Ey! Per ço no V has d' abatre, 

ni res de cert sè à n ( al dia : 

no mes dich que no ho duria , 

ab compàs de tres per quatre. 
Gilbt. iQué vol dir? 
Bismabk. Que jo ,de tú, 

no m casava tant depressa. 
Gilet. iPero y aixó com pot ésser? 
Bismabk. Marxant ab ells. t 

(Desprès de mirar fer tot perquè no l senttn.) 

Gilet. No. 
Bismiik- Es segú. 

Son doscents ja combinats 
ab mòlts altres , d' altres pobles ; 
es à dir , doscents cors nobles , 
que vólen sè *ls teus soldats. 
Tú te n' hi vas , mentrestant, 
sabs si la núvia t* enganya , 
y, en acabant la campanya , 
sl t' es fiel , tot và endavant. , 
Gilit. Bismark ; jo tinch dins del cor 
tres amors per estimar; 
la llibertat, y la mar , 
y aquest pur è inmens amor. 
Quin dels tres mes estimava 
vaig conèixer per fi un dia. 
Va vení ella y và dir t—Tria. 
Si era marino 'm deixava. 
Vaig pensarmhi, vaig duptar, 
y, à la fi, seguint ma estrella, 
per mirà '1 blau dels ulls d* ella, 
vaig deixar lo blau del mar. 
Ofegàt ab prou recansa 
aquest amor que sentia, 
per la pàtria, nit y dia , 
me veya sempre ab frisansa, 
y ella que , estimant així , 
n'ns del aire està gelosa , 
me và dí un dia amorosa : 
—I 0 per la patna 6 per mi I— 
I Oh !— Per tú . li vaig dir jo. 



Per tú , per qui vaig deixar 
de crusà 'Is cristalls del mar, 
encès en santa passió ; 
y no vivint ni un instant 
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sens contemplaria felis , 
sense mirà '1 sèu sonrís , 
sens senlir que m' vol amant... 
Jo dels dos amors després 
me haig de véurer per ma estrella, 
perquè , dels tres , 1' amor d' ella 
es el que jo estimo mes. 
Quant veig que yo 'm sento bulls 
ysò vell... {Diu bé 1' adagi! 
£ Quó li diré jo donchs ? Vàjihi. 
íOh! Jo no tingués quatre ulls. 
Ja tenèn rahò , tot s' estrella 
quant hi ba donas en r enredo; 
* per ço es que sempre Quevedo 
preguntava:— ^ Quiéo es ella? 
Jo , viudo , sense criaturas, 
visch de la secretaria 
y 1' orga , y aixís podria 
viure aquí, y sense amarguras : 
però m' haig d' ecsagerar... 
y, perquè no se 'm coneixi , 
y, sent lliberal, se 'm deixi, 
com qui diu, quasi à captar, 
tincb d' anar baix remugant, 
com sí anès dihent lo rosari ; 
tinch de gastà un quarto diari, 
per rapé y vès ensumant ; 
sens tenir ni un ull de poll , 
tinch d* anà ab calsat de panyo ; 
si m ( enfado , ja 'Is estranyo 
no mes que diga {fonoll I 
y dú gorreta d' estamp 
ab una calor que *m moro, 
y, ab mes salut que cap toro , 
passeja ab neos pe 'I camp, 
y rèsa sens tenim* ganas , 
y escolta certas escenas, 
y pateix, tenint prou penas , 
y viu entre tanta llana, 
perquè, quant vinga la bona, 
per un cop que 's pot guanyar, 
tú 'm vingas à contestar, 

Ïui no hi vas... jPer una dona l 
ot lo que vulça, tè rahò. 
Justament d 4 aixó hem parlat, 
aquí ara ab lo diputat, 

Íprou I' he defensat jo. 
a veuràs , donchs , acabem. 
Jo , no està per alabarme ; 
pero he sabut arreglarme , 
y demà 'ns sublevarém. 
Mes si tú no hi vols anar 



fallant als teus compromisos, 
y, à pesar dels meus avisos, 
tant depressa 'l vols casar, 
vigila, y si, per conèixer 
lo perill, anar vols guiat, 
veyas ella à n* à qui ha dat 
un 1 allre flor com aqueixa, 
(r iMtli lo brot <te xcringuilla, qt», *iUt> «tira íèrprè», ell H 
n* entra d la casa.) 

ESCENA X. 

GILÉT, avidt D. FÈLIX. 

Gilbt. iEs dir que ( i qu ( hagi acceptat 

ara un brot de xeringuilta, 

es lo meu?... {Prou; ja perilla! 

iCom si m ( ho haguéssen contatl 
Fèlix. iGilet! m . 

[Suri apre$suradament ab la flor en la solapa y G\l la veu.) 

Gitar. (íQuéveigl) 

Fèlix. Digui. «jSab 

ahont puch veure à la Coloma? 

iQué mira? (Perquè mira y compara la flor.) 

Gilit. (iCa!) 

Fèlix. \yocz broma! 

Digui. (|Ahl si *s trova *1 cap!) 

lAhont es? 
Gilbt. {Ab sorna.) 4L' ha de vóurer? # 
Fblix. Si. 
Gilbt. Jocrech qu* es... 
Fblix. iAhònl? 
Gilbt. }A ta pelli 

Fblix. (Si ell sabia qu' es per ell!) 
Gilbt. foNo ho crecbl) , (Amaní la t<lea.) 

Fèlix. Vejam si es allí. 

(r ee '» tF<f correm pe 'I canto ovoial af per ftoní mitra £u- 
mar* ab SíctU-eraí y los cinc* d eis noyi vestiu de escolans.) 

ESCENA XI. 

GILET. BISMARK, StCUT-ERAT, esooUnets. 

t 

Bismabk. Ves à obri '1 cor. 

Sicut-bbat. 4N0 haig d* anar 

primè à avisar la partida? 
Bism&rk. Primè obrí M cot desseguida. (Enfadat.) 
Sicut-ebat. Aixó es ijo hi tinch de pagar! 
(ríacMíjaní/omanyocfcoeclattS que porto y refunfunyant 
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los versos que ja estdn advertits, se *n vé. ffifej, al véurer d 
Bismark se li posa al costat y U pregunta lo que segueix, twi- 
tant la plassa ab los escolaneti al devant d 1 eHi dos. 
Gilbt. Escolti : ^Aquell que m' ha dit, 

es lo diputat? 
Bismarï. jÀhl Aixó 

si quenò puch dirlho. 
Gilbt. |Bol 
B isMAiK. tMassa he fet que t' hi advertit! 

Jo t ( he dit es un que dú 

una fló igual à n* aqueixa; 

si saba què dú la mateixa... 
Gilbt. £Üonchs?... (Senyalan mfoo.) 

Bishibk. No anomeno à ningú. 

Gilbt. Pero ara aquí no pot dirtne... 
Bismírx. jNoysl 
Gilet. Pero... 
Bismari. Fesroe M favor: 

senyalan missa major 

y no puch entretenirroe. 
(Yablos noys se *n entra d la iglesia, deixant pensatíu d 
Gilet.) 

Gilbt. Vaja, si; no ho puch duptar. 

Diu nna flor com aqueixa... 
y ell dú un brot de la mateixa... 
iQue n* es d* estrany 1 ( estimar! 
tln tè mil probas de que 
pot viure ab Iota conti ansa, 
y, de cop, per la esperansa 
y agafa celos per ré. 

ara? iQuó penso? ^Qué fem? 
;Hola! Aquí vè la promesa. 
Fins qu' ho sabrem ab certesa, 
calma, valor, y observem. 

ESCENA XII. 



GILET, COLOMA. 

I 

Coloma. ;Hola, Gilet! {Ab un tant de $.) 

Gilbt. jOy! iQue flors! 

Coloma. Sòn lotas las qu* han sobrat 

del altar qu 4 hem enramat. 
Gilbt. Sòn macas. {Fredor.) 
Coloma. jOh! jY quins olors! 

iNe vols una? 
Gilet. No; ja ( n tinch. 

Coloma. {Ah, ia 'n tens! 4Q01 tè 1 ( ha dada? 
Gilet. jCal La... d' allò, la... 
Coloma. \W agrada!) 
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iLa Roseta? 
Gilet. Si. Ara *n vinch. 

Coloma. (|Ahl En Bismarkno m' enganyava: 

A n' à mf perquè sò rica, 

à n' ella per mes bonica.) 
Gilbt. Sino que io ara pensava... 

lAqui no hi tens xeringuilla? 
Coloma. No... si... no : crech que n* he dat... 

si, à n' eo... 
Gilet. Si; à n' al diputat. 

Coloma. Just. 

{Satisfeta creyentho d propòsit per dar celo*.) 
Gilbt. r Si. 

Coloma. La rahò es ben sencilla: 

Si tú 'n prens de la Roseta, 

bè *n puch dà à D. Fèlix jo. 
Glit. jAhl no, si... Ab aixó tens rahò. 
Colomí. Una. . . sense ser coqueta. . . 
Gilbt. Just. 

Coloma. Pot quedar bè ab tothom. 

Gilbt. i Aht no, no, y bo tens de fer. 
Colomí. Si, perquè 's pot quedar bè 
sens per ço ferí ( 1 Don nom. 
Gilbt. (\ Ahl £A n' aquest terreno 'm vols?) 
Colomí. (jAhl &Aqui *m vols? ^Vejam qui guanya?) 

ESCENA XIII. 

Los maleixos, JACAS froudal.) 



(De dés que s l ha comensdt d senyalar la missa s* haurdn vist 
pagesos, senyors de fora y donas que 's duhen la cadira y 
un pd, entrant d la iglesia. Seguirdn senyalant missa de 
tant en tant. Lo director procurard que 'Is tipos sian propis 
y caracieristichs; sobre tot los que saludarà Jacas.) 

Jacas. Endavant. 

Gilbt. |Bo! (Perquè 'Is destorba. 

Jacas. {Cosa estranyat 

Ja m 1 ho he pensat : aquí sols. 
Coloma. Es que diu qu' ell... 
Jacas. Si, ab embuts. 

Gilet. No, sinoqu' havem parlat... 
Jacas. (Obi no, no ; ja m ( ho he pensat 

que, estan junts, no eslavau muts. 

I Sembla que us surtiu del teslt 

Antes aixó no passava. 

Home, quant jo festejava, 

en un no ré estava llest: 

— iQué tal ta mare?— Tots bons. 

— £Y tú?— Guapo, gràcia à Dèu. 
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Colomí. 
Jacas. 



Gilbt. 
Jacas. 



Colomí. 

Jacas. 

Coloma. 

Gilbt. 

Coloma. 

Jacas. 

Coloma. 

Jacas. 
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—Va va, dODchs, ad i os .—Adéu 
Fins a demà... y prou cançons, 
i Y això ara vos vè de nou? 
i Bè, ja ho sè; pero es pesat! 

y;No as caséu demà passat? 
T donchs, bè us vagarà proul 
è; pero home, mentrestant... 
Mentrestant senyalan missa. 
Ab aixó... jau, ànsia, issa! 
la mantellina y avant. 
|Li he dit:— Vesteixte al moment, 
perquè 't trovi ja arreglada, 
y H veig aquí encaramada! 
Pero home... 

lYaja! 

Corrent. [Andntsen.) 
(T haig de parlar.) (l Coloma, al passar.) 

(També 10.) 
iJa hí tornem altra vegada? 
i Ja va, homel 

i Oh! Es que m ( agrada 
véurer tota la funció. 



ESCENA XIV. 

GILET, JACAS, los que passin. 



Gilit. Vaja, que, per serli pare, 

teniu un parlar mes sech... 

Per mi no la estimeu gaire. 
Jacas. Aquí està '1 que tú no veus. 

Pàssiho bè, senyor Remigio. 

—Lo retirat. 
Gilet. (Ah! 
Jacas. Al demés, 

no demana ella una cosa, 

que no la tinga al moment. 

— iQué vull portar mantellina? 

— ^Mantellina? Aquí la tens. 

—Qu' avuy vull anar àballadas. 

— ^Anà à balladas? Anem. 

— Que us heu de posar sombrero. 

— iQue 'm posi sombrero? Tè. 

— iQue 's vol casà ab lú, com ara, 

que no els hereu ni tens res? 

— Donchs, pubilla ó no pubilla, 

arréglat, casalhi y vès. 
Gilbt. No, no, ja ho sè; alio us ho deya 

sols per fer bulla com fem. 
Jacas. Pero ara... Hola. lAdeu ximple! 



{perquè passa.) 
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(Donant un topà la esquena à un pagès que pana.) 
Gilbt. Home, saludéu mes be. 
Jacas. jOhl Es un que tant se m' entlona. 

iQué déyam? 
Gust. Qu' ara... 

Jacas. Aixó es. 

Ara he vingut una mica 
com qui diu mes reverent... 
Moltas gracias. si, servirlo... 
Servidor, gracias, de res. 
com lo tipo qu* ha passat s' han saluiút ab finura 



{Ytant ell 
raslrera 
Gilit. 
Jacas. 



Gilbt. 
Jacas. 
Gilbt. 

Jacas. 
Gilbt. 
Jacas. 
Gilbt. 
Jacas. 



Ara heu saludat ab modos. 
íOhl Es un que hi tinch de estar bè. 
iMiréu qu* es molt de xicotal (S* ou l« orga.) 
Comensan y encara res. 
Yhome... 

iQué? 

Féu una cosa; 
que hi vagi ella sola, anéu. 
Tens rataò qu* ella pot anarhi. 
Y aqui ray qu' es apropet. 
Donchs la espero à sòta 1' orga. 
jOy qu' ara la toca! 

Aden. (Se 'n «4.) 



ESCENA XV. 



GILBT, aviàl COLOMA. 



Gilbt. iAy, gracias à Dèu qu ( es foral 

La impaciència ( m desespera. 

|Ayl Si... Estich d* una manera 

qu' un segon me sembla un* hora. 
Coloma. T' haig de parlar. 

[Ab mantellina, mirant recelosa.) 
Gilet. També jo. 

No;' no *ns escoltan ni 'nsmiran. 
Coloma. Gilet. 
Gilet. Digas. 
Coloma. Avuy tiran 

1* última amonestació. 

Fins al sé al peu del altar 

pot desferse un casament, 

si no es pur 1 ( amor que *s sent. 

iCreus tu que m' has de eslimar? 
Gilbt. £Y tú? 
Coloma. *Y lú? 

Gilbt. jY lú? 

Coloma. Contesla 
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GlLET. 



(En aquest 
eubert.) 
Jacas. 
Coloma. 
Jacas. 

GlLBT. 



Coloma. 

GlLET. 

Coloma. 



Gilet. 
Coloma. 



que prtmè be preguntat jo. 
Jo... t* estimo ab tal passió, 
que totas callan per 'quesla. 
{Jo... ni la pàtria, ni '1 mar, 
ni '1 mon enter, ni la vidal... 
moment apareix Jacas 4 la porta de la iglesia, det- 

iQue no veniu? 

De seguida. 
]Que diastre tant festejar I 

(Y enfadat deixa anar la cortina y se 'n vd.) 
Jo, en lo mar, lluny de tothom, 
en nits serenas y bellas, 
seguia al cel las estrelias 
que escribian lo teu nom. 
Si al passar per ( 1 mars de dalt, 
dels corals d 1 allí 's parlava, 
ton amant al mar baixava, 
per arrancarte un coral. 
Si al passar per la Sonora, 
isla que al entorn lè perlas, 
vaig baixà al mar per haverlas, 
per tú bi baixà qui t* adora. 

Y guardant com un tresor 
quant per tú '1 mar me donava, 
jo, en tú pensant, t* ho portava 
ab la esperansa à n* al cor. 

Y corals, robas preciosas, 
y perlas, y sederia 

del Cairo y Alexandria, 
brodadas , ricas y hermosas , 
t ( ho duya per poder dir , 
al tornar quant m ( estimavas , 
veyent que ni l' ho miravas , 
per poderme mirà à mi. 
iAh! iGilelt 

Digas. 

: Perdó! 

No ; ja pots ballà ab la Rosa. 
M' havian dit ara una cosa... 
{Però no , no la creen , noi 
l Üèu mèu , y quin estimar! 
Yinch decidida à renyir ; 
te parlo, ( t torno à sentir, 
te sento , y no me *n sè anar. 
I Sí , Coloma? i Es cert aixó? 
jOhl si , Gilet , vida meva! 
Tant com certa veus la lèva , 
es tant certa ma passió. 
De desde aquella montanya, 
que la ginesta ara pinta, 
se veu blau com tros de cinta, 
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aquell mar qoe ta llar banya. 

Allà, eo dolsa soletat , 

fora (ú , he calmat ma pena , 

qu* aquell mar mulla I* arena 

y 'Is palets ab qu ( hem jugat. 

i ànavan velas eixint. 

y anavan velas passant , 

y jo sempre allí esperant , 

que la meva anès venint. 

Y guiada ab la asseguransa 

del cor , qu* ho veya aixis cert. 

—Mentida , deya , no es vert 

lo color de la esperansal 

Ho es per T aucell qu* ab cautela 

guarda ( 1 niu sòta una branca : 

la meva esperansa es blanca , 

perquè la porta una vela. 
Gilet. jOh! jPerdól 
Coloma. i Gilet 1 

Gilbt. | Perdo! 

lOh , si , si : m* han enganyat 1 

Pots ballà ab lo diputat. 

M' han dit... Pero no ho crech , no. 
Coloma. ^T* han dit...? 
Gilet. No ho vulgas saber. 

Ja veig que tot es mentida ; 

me parlas tú y desseguida... 

I Catarrablum t toies rel 
Coloma. 4 Si , Gilet ? £l£s cert aixó? 
Gilet. i Si , Coloma , vida meva I 

Tant com certa veus la teva. 

es tant certa ma passió. 

Com la teva al cor viurà. 

Com jo per tu , tu els ma vida. 
Jordi. 4Y donchs que fem? {Apareix en la ermita.) 
Gilbt. {Ananihi ab Coloma.) De. seguida. 
(En lo moment que entran d la igteiia se sent la campaneta y 

Jaeas diu;) 
Jacas. ^Veus? Ja surt lo capellà. 
[Y cayent la cortina desapareixen, quedant la escena solay 
passant deseguida ( l sagristà ab allà de anar d buscar foch, 
y murmurant sempre.) 



ESCENA XVI. 



D. FÈLIX, aviàt, D. NONITO, JORDI y SICUT-ERAT. 

Fèlix No he pogut en lloch trovar 
à la Coloma , y la cita 
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es ara, y se necessita 
prepararnos per obrar... 
1 Ui ha en lloen sers mes inhumans / 
|Bi ha à ciutat menos conciencial 
Si per sort la Providencia 
'no dú la carta à mas mans, 
fentla perdre al sagristà 
y fentla trovà al corréu , 
que , pe '1 nom del jutge, 's creu 
qu' es à n' al jutge à qui và , 
. hauria anàt à D. Nonito , 
no hauria sabut jo '1 fet , 
y potsè '1 pobre Gilót... 
iSois de peosarhi m' irrito 1 
Volia véurer la Coloma... 
Nò , vat més y es mòlt millò, 
ja qu' àra linch ocasió, 
que duga jo sol la broma. 
La carta diu à n' aqui , [Llegintla.) 
quant tothom oirà missa. 
A la font hi ha una verdissa, 

Í... al detràs... ^M' hi amago? Si. 
ert qu' es indigne 1' espiar; 

Íero aquesta es la consigna, 
o indigne contra lo indigne, 
Sento soroll ; à escoltar. " 

(Y s* amaga darrera la verdma de la font, quant surten, 

Jordi y Nonito olorant xeringailla. ) 
Nonito. i No 'm pot pas fer mal l* olór ? 
Jordi. No 

Nonito. Es un xich de xeringuilla , 
que diu qu' ha dut la pubilla , 
y, 'sent d' ella, e» un tresor. 
Jobdi. fOlori , olori... Aixó ray 1 
Nonito. Home , 'I que m* sabut greu , 
es aquell tall de llus meu. 
I Quin goig que feya 1 



f ORDI. 

Nonito. 
Jordi. 



Nonito. 
Jorbi. 

Nonito. 



Si. 

[Gosant ab lo recorO jAyt 
Vostè se me 1* hà menjat. 
Perquè voslé he conegut 
que ja 1' hauria volgut , 
y no li hauria probat. 
Pero si es un peix que 's dóna , 
fins à un malalt que... 

Ja ho sè * 
mès pe '1 mal que vostè tè , 
no senyor. (EnfadúL) 

Be; aixó s c enrahona. 
Per vostè mes aviat cal , 
que 's senti cert cori mori. (Nonito olora la flor.) 
i Ah! bè,aixó si , olori , olori... 
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aixó no li pot fer mal. 
Nonito. 4 Donchs veu 7 Lo metje d' abans , 

sempre menjà y bona vida. 
(Passa Sicnt-erat portant la cassoleia del foch . y airavetsa la 

escena anant & la iglesia , fent rodà *l foch.) 
Sicut-brat. Ja vè , ja. 
Jordi. 4 Y tú? 

Sicut-erat. Deseguida. 

Vaig à du aixó als escolans. (Se 'n và.) 



ESCENA XVII. 



L03 mateixos, BISMARK. 



BlSMlRK. 

NONITO. 
BlSMARK. 

NONITO. 

Jordi. 

Bismàrk. 

Jordi. 

Bishark. 

Nonito. 

BlSMiBK. 



Jordi. 

Nonito. 

BlSMiRK. 



SlCUT-ElAT 

Jordi. 

SiCUT-ERIT 

BlSM&RR. 

SlCÜT-KRAT 

BiSMIBK. 



(Que vè de darrera la iglesia, ab cautela.) 
\k ja , ja ! ja «Is veig. 

Servirto , 

iCómsetrovai? 

Un xich millor. 

Gracias, 

^Y el senyor rector? 
Vindrà aquell à suslítuírjo. 
iEn Sicut-erat? 

Aixó es. 

iPero, y vostè, com ho fà? 
iNo ha de tocar 1* orga allà? 
Es en lo qu' he pensat mes. 
Però aquell noy gran qu' ensenyo 
ja la sab tocar mòlt bè, 
y, menlres jo aquí serè... 
lA.nl si, si; es un desempeno. 
iY vol dir gue porta pressa 
lo cas per fer tanta cosa? 
Tant, que, si ara no ( s disposa, 
potser desprès nò podrà ésser. 

(Se /Cea en lo grupo Sicut-erat, ab allò del foch.) 
iQué? 

En Sicut-erat. 

Dòm foch. 
{Y encén m cigarro en la cassoleta.) 

. Era per dú als incensès 
y ara 'n vaig à buscar mes. 
Però ara 4 4 queda s. 

No 'm moch. 
Donchs depressa 'ls he reunit 
perquè avuy V havem de batre. 
Aqui ( ns trovem junts los quatre 
y is quatre som d ( un partit. 
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Noníto. iCóm, d' un partit? 

Bismark. Vull dir jo. . 

Nonito. No senyor; jo sò unionisla 

Bismark. Jo neo. 

Jobdi. Jo progressista. 

Sicut-rrat. Y jo carií. 

Bismabk. Si senyo. 

Jo vull dí '1 mateix partit, 
no reíerinlme al polftich, 
sino perquè, en cas tan critich, 
hi es cada hú pe '1 seu profit; 
y si bè enemicns de cor, 
perquè '1 tres no 'ns podém véurer, 
nos unim contra ell, per créurer 
ou* ell es enemich major. > 
iV vol dir qu' està bè aixó? 
i Oh! Ara os cosa mòlt estesa. 
Abans era una baixesa ; 
ara 's diu o coalició.» 
^flan rebut la carta meva? 
Jo si. 

Jo no ; mes m' ho ha dit 
lo senyor, y al punt hi escrit. 
iPero y donhs, la caria sèva? 
Déu ésser que la minyona 
no me 1 ( ha pensada a dar. 
Doncas pénsila à buscar, 
ue 'ns pot dà una mala estona. 
Si sabés que la he perdudal) 
Donchs lo que 'ls de>a en lacaria. 
Si aquest xicot no s* aparta 
no 'ns salvém de la caiguda ; 
que republicà com es, 
si vè aqui à fernos la guerra, 
và la religió per terra 
y 1' ordre y tot lo demés. 
Jo '1 que vull es la pubilla. 

ÍJo ia ho sè; pero m' ho callo.) 
'o i que vull, deturà 'l fallo. 

(0u' ha olorat la flor, ara la [d olorar d Jordi.) 
iEh, qu' es fi? 

Si. 

Es xeringuilla. 
(Ah! iU heu feta péndrer vós? 
Com qu' en la carta m ( ho deya. 
Tot per la mateixa ideya. 
iOL·l veuràn, es plan grandiós. 
No ho vull dir per alabarme ; 
pero sols lo meu talent... 

iSieut fd rodar allà del foeh. ) 
Nonito. iHome, vols parà un moment? 
Bismark, iY tall 

3 



Jordi. 
Nonito. 

BlSMARK. 

Bismark. 

Jordi. 

Nonito. 

Bismark. 
Nonito. 

BlSMARK. 

SlCDT-SRAT, 
BlSMARK. 



Nonito. 

BlSMARK. 

Jordi. 
Nonito. 

Jordi. 
Nonito. 

BlSMARK. 

Jordi. 
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Nonito. ^Qué vols marejar me? 

SicoT-BBAT. Ja veurà, doocas ; si vol 

ja tinch temps de durho encara. 
Bismark. Donchs ves y torna. [Sieut se <n vú.) 

Nonito. May para. 

Jordi. jVeyéu? Aixó es de esquirol. 
Jordi. Digui : ja li va passant. 
Bismark. Donchs aquesta xeringuilla. 
servirà per la pubilla; 
nero amàguila al instant. 
Voslé la guarda y la tè : 
si dich— xeringuilla,— vingui 
ab la xeringuilla. 
[Dnnili.) Tingui. 
Si dich xeringulla. 



Nonito. 
Bismark. 
NOMTO. 



Bè. 



{No volentla.) 



BlSMRK. 

Nonito. 

Bismark. 

Jordi. 



Bismark. 

SlCDT-BRAT. 

Bismark. 

NONITO 

Bismark. 
Nonito. 
Jordi. 
Nonito. 
Jordi. 
Bismark. 



Nonito. 

Jordi. 

Nonito. 



Bismark. 



Si diu xeringuilla... 

Avant. 

iXeringuilla?... 

A la pubilla. 
(Ab aquesta xeringuilla 
encara... m' amohinaràn.) 

(Torna d passar Sicul-erat ab allò plédefoeh.) 
Tú. 

Torno. (Y se 'n vd.) 

Aixó es lo millor. 

Digui. 

jOh! Es qu' ell lè de ferho. 
iQué no 'm puch treure '1 sombrero? 

Súo. 

Aixuguis la suor. 
Assegurem mentrestant. 
^Rebran ells la carta sèva 
que jo Ms hi deya en la meva? 
Aquí mateix la rebràn. 
iAqui mateix? 

Si senyò. 
Perquè aquí, segons se creo, 
duran avuy lo correu 
eixint de missa major. 
Donchs aixó ja està arreglat. 
Ara sols falta aquell tonto 
de 'n Sicut-erat, y conto 
qu* avuy tot queda acabat. 



Mírissel. 

Qui del llop parla... 
Vés si n 4 arribo à dir mal. 



{Perquè Sieut torna.) 



Jordi. 
Nonito. 
Bismark. 

iPero ab aixó?.. 
{perquè Sieut porta una de aquellas platas de llautó qué hi ha 

un sant al mitj, plena de pomels ae fors.) 
Sicot-brat. iTantsevall 
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Nonito. £Es la capta? 
Sicüt-ebat. Es per passaria. 

Bis&r a.rk. Ja veuréu doncas... 
Jordi. $Vejam? 
Bismark. Ten compte bèab lo que fassis, 
y, avuy, qaant la capta passis, 
dóna à n* en Gil aqoest ram. 
Hi ha ruda; ell tè temors 
ves prou xasco per contarhi. 
jHome, avuy ni un herbolari ; 
lot ho vol arreglà ab florsl 
A baix al barranch hi ha 
tot lo jovent que 's subleva, 
ell, xasquejat, no tè treva, 
y, de ràbia se n* hi và. 
Bè; però... 

Vàrem quedar 
en que re *m preguntarian 
y qu' en tot m* obehirian. 
Es mòlt cert. 



(Li dóna.) 



JOBDI. 
BlSMABK . 



Nonito. 

BlSiïARK. 



Jordi. 
Nonito. 
Jordi. 
Jordi. 
Bl^mark. 



Si. 



Donchs à obrar. 
iAvantl (5< ò» V orga.) 

iQuó fà aquell bribò? 
jAra si que tot ho espatlla! 

ÍMiréu que passa de ratlla, 
tispénsin. 
Jordi. Vagi. 

Bismark. jTraidòl (Se n vd.) 

Jordi. iQué fà? (Perquè veu que s* alta *l coll.) 

Nonito. Sento un aire humit 

que no m* apiacha gaire. 

Jordi. Si, si, abriguis. 

Nonito. Aquest aire 

no 'm pot ser gens bó pe '1 pit. 

(Se n' entran los dos d la igusia. Sicut çu ( havia quedat obser- 
vant que podia haberhi en lo ram ara alta Hoapy veyenise 
sol, diu.) 

Sicut-erít. jEs dir que jol... iBól M* agrada. 
Està bè; se 'n han anat... 
Es bonich, y aqui plantat... 
Mes llechjo... iUn' altre vegada.. .1 (Se 'n vd.) 



ESCENA XVII. 

D. FÈLIX, y tots com *• «dicaràn. 



Fèlix. jBè, molt bèl Mes con tenim nos 
fins à podé arribà al fi. 
*S' ha acabàt 1« ofici? Si. 



(S*. ou brugit.) 
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Donchs à observà y prevenimnos. 
iVà surtinl la geni de missa ab toia calma t y, formant grupos, 
ttqura que *s quedan enrahonant. Molias pagesas passan ab 
la cadira y se 'n van; altras passejan. Moltas barretinas y 
gambetos y 'l quadro presentarà i aspecte de una surliúa 
de missa major en un poble de la alta monlavya.) 
Jacas. iPero no li liach dit jo [A un pagès.) 

que en locant 1* orga no vull 
que *ns toqui aixòf t 
Fèlix. |Q u,d murmuil! 

Jacas. lYés ahont và... nyooooronyól 

1 [Surten Bismark, Nonxto y Jordi.) 

Bismark. (Veig que està mòlt enfadat. 

Vàiihi vostè y amanséixil.) (A Nonilo.) 

Nonito Hola, Jacas. . . 

{Ananthi, per obehir, ab lo mocador d la boca, com fàn los que 

tenen pòr de costiparse.) 
Jacas. iVéu? Conéixil. 

Nokito. Però, home... 
Jacas. [Mòlt enfadat.) Ja ho ha sonat, 
(r quedan variant baix, ell y D. Nonilo, passejant. Surten Gi- 

let y Coloma.) 
Gilbt. ^Vejam si ho sabs recordar? 
Coloma. No estaré may mes gelosa. 
Gilet. lOyl Si. Alli baix veig la Rosa. 
Coloma. £$i? Donchs li vaig à parlar. 
{Yvd d saludar d Roseta, mentres Gilet se 'n vd d parlar ab 

D. Fèlix, y, Jordi, parla baixab Bismark.) 
Gilet. Servirlo. 
Fèlix. |Ahl il·lola, Giletl 

Gilet. ^Voslé ja està aqui pensant? 
Fèlix. Si senyó, estich contemplant 
aquest quadro qu ( es distret. 
Gilet. Y, sobre tol. plascenter. 
Fèlix. lüh, si! Se *n poden fer làminas. 
{Apareixen dospajesos, que portan en dos cistellt tapats ab ca- 
nya*, V un un cunill y V altre una polleta que van ensenyant 
d cada concurrent.) 
Pajbs t. iQui à 'n al cunill de las ànimas? 
Pajes 2. iQui à la polla del Roser? 
Fèlix. ^Qu* es aixó? 
Gilet. l^hl aixó es bonich. 

Son los de las confrarías 
que rifan en semblants dias, 
una polla ó cunill xich. 
[Y mentrestant los pajesos recorren grupos cobrant y apuntant.) 
Y mòlts cops lo mes xistòs, 
es qu* hi apunlan unas cosas 

, estranyas y graciosas. . 

„ i. [Un pagès $' ha aturat devant de Bismark.) 

Gilbt. èQué? [Un altre devant Nonilo.) 

Fèlix. Ara và à n* ells dos. 



tan 

Fblix. Cal 
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Nonito. «Per la noyamesbufona. (Apuntant.) 

Bishark. «Animas del purgatori, 

perquè 'm passi M cori-mori. . 

Jordi. «L* animeta de la Pona. 

[Y d la apuntaciò de cada nom d 1 aquels tot lo grvpo de la vo- 
ra esclata en una rialla.) 

Jacas. jAhl jah! jahl ^Ha sentit que 's gat? 

Nonito. Si, bi tè gràcia. 

Jac^s. ;Oh! 4Y quant xerra?. . . 

(E n aquest moment suri Sicut-erat ab la bassina y ú tothom que 
li fa caritat dóna un ramet dels que ki porta.) 

Sicut-eiat. A la Verge de la Serra, 
qui hi vulga fer caritat. 

(F refunfunyamho baix segueix captant y donant ramett d 
tothom fins al fi.) 

Gilet. T ara, en 'sent al últim nom, 

per probar que no hi ha embrolla, 
rifaràn cuniíl y polla, 
aquí, al devaot de tothom. 

(Y mentres dura tot lo que segueix d* acte, unsposan una taula 
dalt deia escala de laiglesia, hi posan los cistells ab las 
beslias , retallan los noms de la llista , los cargolan y los 
vdn ficant dins de una gorra de pavès, ahont després un noy 
fica la md y treu lo número; si bè, això, com se veurd , no 
déu ferse fins al fi del acte per fer quadro.) 

Jacas. jY bè, si, vaja, es un gall 

Nonito. jQuin aire fà en 'questa terral 

Sicut-erat. Per la Verge de la Serra, 
qui hi vulgui fer caritat. 

[Y remugant baix vd fent lo seu fet, quant entra un bailel ab 
cartas y pleehs, que diu:) 

Bailet. Lo correu. 

Jacas. i Ahl jah! 'lcorréu. 

Fblix. jAhl jah! iYeti? Aixó nV agrada, 
per lo caracterisada, 
aue cada persona 's veu. 

Bailet. La Convicció. (Donantlad Sicui-erat.) 

Fblix. [Observantho ab Gilet.) Pe M rector. 

Bailet. La política. [Dantlo d Nonito.) 

Fèlix. l'nionisla. 

Bailet. La Crònica. [Dantlo al Menescal.) 

Fèlix. Progressa. 

Bailet. L' Independent. {Dantlo d Gilet.) 

Fèlix. Lo senyor. 

Gilet. Si que està ben delineat. 

(Tots esqueixen las faixas del diari y los llegeixen.) 

Fèlix. iVrital? 

Gilet. Sí; perfectament. 

Jacas. ^Y cartas? 

Bailet. Dos solament. 

{Y 'w dóna una d Coloma y un* altra d Gilet.) 

Coloma. jA mi! 
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Gilrt. \K mil (La pren y dóna 'l quario.) 

Bailkt. Y a* ha acabat. 

Colomí. Pare, déoli '1 quarto. 

Jac as. Y dos. 

(IM Ai dona y lo eorréu se 'nvd.) 
Gilet. (A Fèlix.) iMe dispensa una miqueta? 
Filix. Fassi. 

Colomí. Dispénsam, Roseta. 

(r Coloma y Gilet van, un d cada ecstrem del prosceni , d llegir 

la caria qu' obran.) 
Fèlix. Jo me ( n vinch un rato ab vos. (Ab Jaeat.) 
Bismíbk. Jordi. (Deixant lo» dos de llegir lo diari.) 

Jordi. iQué? 
Bismíbk. Ara. 
Jordi. Observém. 
(f '» ficsan atentament en los dos joves que 'i van sorprenent 

al pas que van llegint.) 
Fblix. Si; sí aixó s' estereotipa... (Conversa ab Jacai.) 
Jacas. <j Estèreo... que? 
Fèlix. Tipa, lipa. 

Jacab. iS* atipaTjProu quant dinem! 
Coloma. iAy, ayl [Per lo qu* han llegit ) 

Gilet. lAy, ay! 

Bismabk. 'iYeu?) 
Jordi. (Vejam.) 
Coloma. [Llegint.) «Vol dà un xasco que la ofengui; 

ab aixó, abans oue no 'I prengui, 

sobre tot miri hè '1 ram.» [Marcat.) 

Encara amor li ha fingit 

perquè li ha dit la Roseta, 

mes tè d* ella onlra secreta 

de darli 'I xasco qu 1 be dit. 

— (iQuó miri 'I rainï ^qué hi haurà?) 
Gilet. «Y com no Y estima gaire, 

avuy li vol dà un desa i re 

quant lo ram li donarà » 

Encara amor li ba fingit 

perquè 4 estima al diputat, 

y el diputat li ha manàt 

per darli *1 xasco qu* he dit. 
ISicut-erat, qu' ha anat seguint la capta , ara vd acoslanlse 
d Gilel.) 

]Aixó ray 1 saberho aviàl. 

Coloma. | Ahl Aviàt sabrem si s* erra. 

Sicut-erat. Per la Verge de la Serra 
si Tólen fer caritat. 

(Gilet U tira dos quartos d la bassina y Sicut-erat li dóna, mi- 
rant no equivocares^ lo ram de Bismark. Mentrestant la rifa 
del pollastre vd tant avant que ja 'l noy fica la md d la gorra.) 

Gilet. Tè. {Donant lo ram d Coloma t qu 1 ella comensa 
d mirar de reüll mentres Gilet també li vd mirant tots los 
moviments ficsamtnt , y estrany antse de que ella observi y 
fassi com si busqués en lo ram alguna cosa.) 
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Pagès I . La3 maoos limpias. [per lo que rifan. 

Gilbt. |Ay, ay! 

Bismarï. íVód? (Ap. d Jordi.) 

Gilkt. f;Serà cert?) 

(Coloma, desorès d* haver ecsaminat prou lo ram, V olora, y 
desprès d' havérsel acostat ja ab recel, llenta un crit, dóna 
una mirada oV odi d Gilet y li tira ab fúria lo\ram als peus ) 

Coloma. i Rudal j Infame ! 

(Gilet com ei te sentis una fiblada , 'i llansa amenassador al 
damunt de ella; mes en lo mateix moment se li acosta Bis- 
mark cautelosameut y li diu:) 

Bishàrk. (La Pàtria! 

Gilet. Si, ella'm reclama. (Se '* vd) 

Coloma. i Pare! 

[Tothom hi torra, perquè 'J crit es iesmaydl; mes quant ella i' 
adona de que 'i trova devant de tanta gent, se refú per un 
arranch <f orgull.) 

Jacas. iQiTés? 

Coloma. jCa! No; res... un esglay. 

Fèlix. (Ja hem comensal.) 

Bismark. Ja 's revifa. 

Pajès \ . La noya bufona. (Cridant la rifa.) 

Nonito. He tret. 

Jacas. \ Però qué passa 1 £ Qu' han fet t 

[Lo pagès ha baixat al prosceni y ha dat una polla d Bismark, 

qu ( ara la ensenya, y diu ab intenció d D. Nonito, fentli l* 

ullet.) 

Bismaek. Re; '1 senor qu' ha tret la rifa. 

{Quadro.— Cau lo teló.) 



FÍ DEL ACTE PBIMEIl. 



- 



ACTE SEGON. 



La mateixa decoració. 



ESCENA PRIMERA. 



Tothom com en lo final dol primer aclo, monos GILET. 

■ 

(També estd tot en la mateixa disposició , solsament que la 
gent està arrimada à cada costat de teatro, y damunt la 
taula ahont se rifava , hi ha un cove de pans grossos y 
petits , que Sicut-erat y Pagès primer contan y arreglan, 
mentres los actors, fent grupos, enrahonan cadahu abqui 
xndican los versos.) 
Jordi. &Mes per qué en dantlí ella *\ xasco 

tant de repent se n ( ha anal? 
Bkmrrk. Aixó es lo que jo volia, {Los dos apart.) 

y aquí està 'I tot del mèu plan. 
Los fcèus companys, que 's sublevan, 
sòn aquí à baix del barranch; 
ell , si no volia anarhi , 
es perquè 's iè de casar ; 
mes, \eyent que no '1 vol ella , 
ha fugit y se 'n hi và. 
Jordi. Ara i qu* ha de procurarse 



perquè, si ans de marxà ( s veubcn, 



es que no s' enrahonin may , 



BlSMlRK. 

Jordi. 

Bl>HàRK. 

Fèlix. 



No ( m donarà cap cuidado. 
iNol 



se fan las paus y acabàt. 



Ni que féssin las paus. 
i, Tcro no veu que si ara 



{Parlan baix.) 



nos veu aquí junts pailant , 
lo qu' ha fet sols per suspita 
pot crcurer qu* es la vrital? 
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Coloma. 



Fèlix. 

Coloma. 
Fblit. 



Nonito. 



SlCÜT-EftAT. 

JACAS. 

NONITO. 

SlCUT-EBAT. 
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I Que bo cregui 1 j Si voti qu' bo cregui ! 

I Si à celos l* haig de matar I 

I Que vegi que, si ell me deixa, 

linch un altre que val taot I 

Ja se bè que no es prou digne 

ferli aixó representar ; 

pero dispensim y fàssiu 

com favor à la amistat. 

Es contraproduhent , Coloma • 

desprès se *n penedirà. 

En fi , donchs... si no vol ferho... 

i Jo...I No... Aixó no ho pensi may. 

Jo tant sols 1' aconsellava , 

com pertoca à la amistat : 

vostè no ho vol , accedeixo ; 

vostó veurà 'ls resultats. 

(Y quedan los dos parlant baix y passejant.) 
iPero mentre he dut la polla , 
qu' he Iret, à cal ermità, 
qu 1 han fet? 

I Home ! |No II deval 
Han subastat aquells pans. 
Los escolans los recullen , 
y, dins d' un cove ficats , 
los tréuhen aquí per véndrerls' , 
al qui mes ne voldrà dar. 
Los joves se contrapuntan 
y, à tal punt hem arribat, 
que jo he vist, mòlts cops, un' unsa 
arribà à dar per un pà; 
y el fadrí que pot lograrlo , 
si es, com cal, jove galan , 
lo regala à la fadrina , 
de qui ell està ennamorat. 
iVaja : à n- aquets dos que 'ns quedan 1 
Observin y ara ho faran. 
No sè si podré; fà un aire 
y una espècie d« humitat... 

O^í? J A n< a( í uets de dos Uiuras, 
iQui hi posa dita ? 



ESCENA II. 

Los mateixos, GILET. 



GlLET. 

Jac as. 
Gilet. 

JACA8. 



Jo. 

. . . , 1 Ah 1 i ah I 
Ja deya jo... bè es prou raro... 
(I Sempre així ab lo diputat 1) 
(Jo m' be quedat com de pedra.) 



(Mumvlls.) 
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Noiuto. (Y jo.) (Qn* ara havia anat al grupo d? <(lt.) 

Bismiei. (iCal Wintlo estar!) 

Fèlix. (Veurà com ara li dóna , (A Coloma.) 

y aixls tot queda olvidat.) 
Colomí.. (Veurà com li dóna à n ( ella , 

per darme M íasco mes gran.) 
Sicut-ebat. Endavant : 4 Qui hi posa dita ? 

GlLKT T MOLTS. \ÏO , JO , JO 1 

Sicvt-ieat. Donchs endavant. 

Dos sous lo pà de dos lliuras. 

4 Qui hi diu més ? 
Gilet. Tres. 
Sicut-erat. i Qui hi dirà? 

Gilit t molts. Qnatre, cinch, sis /set. 
Gilbt. i Milj duro ! 

Jacas. i Bomba 1 [Murmulls d 1 estrany e ta.) 

Sicut-baaï. i Mitj duro del pà I 

4 Ningú hi diu mes? | Au t Mitj duro ; 

com si diguéssem deu rals. 

jNiDgú hi diu mes? 
Jacas. i Qu ( han de dirhi I 

iSi per poderlos guanyar, 

nan de fangà una semmana! 
Jordi. Jo haig de curar cinch malats. 
Bismask. Y jo tocar mitj mes I' orga. 
(Skut-erat vd ensenyant lo pd al un y al altre. Quadro y 
animació. Los fadrins eontan los diners y veuhen que no '« 
arriban , las promesos los diuhen que fàssin un esfors , eic, 
ete. , presentar tota la varietat y animació possibles.) 
SicuT-BkAT. iMitj duro! \ mitj durol 
Jacas. Y dónal. 

Sicut-brat. Donchs d' en Gilet. Ja es donat. 
[Ell tira l l mitj duro à la bassina , y ells li donan lo pú que 

e\l dona d Roseta.) 
Gilbt Tè Roseta. (Sorpresa general y murmulls.) 
Roseta. Cracias. 
Jacas. ^Yara? 
Bismark. (i Veuhen que 'ls deya?) 
Jordi. (lEsvritat!) 
Filix. \ Giletl 

Coloma. (| Ay I No , no s' aparti, 

ó sino aquí mateix càich I) 
Gilet. i Hi ha potser cap lley que 'm privi 

de donà à qui vulga 'I pa? 
Jacas. Interinament tu faltas , 

perquè, havente de casar... 
Gilet. Espereuvos una estona , 

y sabréu tot com ha anat. 
Sicüt-ebat. L' últim que queda. 
Jordi, i Ah 1 L< Últim 

Nonito. (jCaratl jquin aire que fàl) 
3ICÜT-EB4T. V últim pà , 4 qui hi posa dita ? 
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(Contantlas.) 
[Donanlli *lfd.) 



BlSMABK. 
GlLST. 

Jacis. 



Fèlix. Jo. Cioch duros. 

(Sorpresa y murmulls mes grotsos que may.) 
Jacas. i Bomba 1 

Bismark. [AGilet.) i Ay t 

Jacas. Ja 11 pols dar , ja. No miris. 
Sicdt-bbat. Dal. [Rep la moneda y dóna 'lp&.) 

Jacas. Aquesta m ( ha agradat. 

Gilbt. Nou pesselas duya a sobre. 
Fèlix. Coloma. 
Colomí. Visca molts anys. 

i Ho veus , home? (i Gilet.) 

Ja bo sabia, 
(los murmulls y la admiració vin creixeni.) 
T cuidado à murmurar, 
perquè, al que murmuri , '1 tanco 

Ïier faltà à 1 ( autoritat, 
nterinameut sò batlle, 
y ningú se <n pot burlar. 
Interinament al menos. 
i Ah ! bè ; desprès tant me fi. 
i tú 4 1 primer , Sicut-erat. 
Sicut-ebat iJo? jBoI ^Qu* he dit? jAy carall 
{Endavant t \ Yayal M' agrada... 
[Y segueix murmurant lo de sempre tot recullint taula , cove y 

tots los trastos , fins que s' acabi la escena.) 
Jacas. La rifa ja s' ha acabat ; 

ab això , tancar la ermita , 
y ja podéu desfilar. 
(Los grupos se van disolent y anúntsen de mica sn miea , fins 



Bismíbk. 

Jacas.. 



que quedan sols los personnijes de la següent 
Tú, Gilet , me 'n daràs compte , 



Gilbt. 



y, segons com hagi anat.. 
Vaig 



à acompanyà à la Rosa 
y torno à sè aqui al instant. {Se ( n tuf.) 

Anem Roseta. 
Roseta. Com vulgas 

Gilet. Si no *t sab greu. {Donantli 'l bras.) 

Ros*™. Ab tu may. 

Coloma. Pare... 

Jacas. En marxa y cap à casa. 

Colona. Fàssim lo favor del bras. (1 Fèlix.) 

{Yse'n vdn fent brasset. Noniio, Jordi y Btsmark los con- 
templan.) 



ESCENA III. 

D. NONITO, JORDI, BISMARK. 



Bismasx. i Ho veu , home ? Ara vostè 
ja lí havia d' oferir. 
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Nomto. i Lo qué 1 

Jordi. «L bras. 

Bismark. iVayal 

Nonito. 4V0I dir? 

Bismark. Si no es viu no farà re. 

Jordi. Ell no vol creure ; es tossut... 

Nonito. (Vostès son los que no 'm creohent 

Bismark. (Mare de Dèui 

Nonito. ;Que no veuben , 

que eslich aixis de salut? 
Bismark. 1 Ah I Ja saber qu ( ab aixó.,. 
Jordi. Si ; està un xiquet costípat. 
Nonito. Y un amor encadarnat , 

may và com un qu* està bo. 

4 Veu ? Ara aqui ab aquest aire. .. 
Bismark. jl Per qué no 's posa bufanda ? 
Jordi. Vingui aqui à n' aquesta bauda. 

iVeu? {Ycambia Ae llock.) 

Nonito. Si. 

Jordi. A n' aqui no *n fà gaire. 

Bismark. Donchs si : aixó marxa tant be, 

que, perquè ben arreglat , 

s 4 acabi prompte '1 combat , 

jo punt per punt los guiaré. 
Jordi. Però eslich en inquietut; 

£si ell al barranch ja ha baixat 

com es qu* ara aquí ha tornat? 
Bismark. Jo crech que tot ha sigut 

per deixà u mes segú encara, 

perquè s' ha volgut venjar 

y ha volgut, ans de marxar, 

vení à darli i xasco d' ara. 
Jordi. 4V0I dir que?.. 
Bismark. Estich cert d* aixó 

perquè ell may ha sigut maula, 

Íf, si ha dat àbaix paraula, 
a curoplirà y s' acabó. 
En fi ells dos ja estan renyits , 
y per ell no hi ha es pe ran sa : 
se subleva y se 'n và à Fransa , 
si no Ms prenen , perseguits. 
Deixantla ell pe M que convingui, 
1 la lè que , de ràbia , aqui, 
desesperada, diu si 
al primer ximple que vingui. 
4 La vol vostè ? 
Nonito. Si senyó. 

Bismark. Com lo veig tan circunspecto, 
Nonito. Jo li diré ; no m* hi afecto , 

perquè crech que no m* es bo. 
Bismark. i Donchs quin pensament vol fè? 
Jordi. No hi ha mes ; tè de pensarshi. 
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i Vol deixaria ó vol casarshi ? 
Nonito. Vostè dirà si 'm convé. 
Jordi. Si ; y. si voslé 'm creu à mí , 

li dicti que no tardi gaire. 
Nonito. i Garau 1 i No senten quin aire? 

{Tapantse la loca ab lo mocador blanch.) 
Bismark. (iDitxòs aire!) 
Jordi £Diu noó si? 

Nonito. Corrent , donchs. ^Qué tinch de fè? 
Bismark . Ferli la declaració ; 

ella li dirà si ó nó ; 

voslé m ( ho diu y obraré. 

Ella va à resà al Arcàngel , 

la espera à fora y, quant passa... 
Nonito. Pero 4 y si 'm dóna carbassa ? 
Jordi. Miri ; fàssin cabell d ( àngel. 
Bismark. Si li dongues dihent que no , 

per ço no ho prengui à desaire, 
Nonjto. ; Mirin qu' es mòlt 1 j Vaya un aire l 
Jordi. Veurà. * Vol res mes'qu' això ? (Enfaddt.) 
Bismark. No. 

Jordi. Donchs vaja , està enleràt. 

Declàrishi quant la vegi , 

y no torni y no 'm maregi , 

ab 1* aire y el costipat. 
Nonito. j Oh ! j A mi 'm fà riurer vostè! 

(Ys* treu una petaca de puros per triarne un.) 
Jordi. Doncas à mi gens ni gaire. 
Nonito. Es que no visen sentint aire. 
Jordi. Donchs jo sentintlo à vostè. 

{Nonito esld indecís entre quin de dos puros fumarà. 
Bismark. ^Doncns ho tè entès? 
Nonito . Ho farè. 

Bismark. Donchs vagi y tréguins d* apuros. 
Jordi. jQué fuma? 
Nonito. Puros. 
Jordi. (Y'ls hi pren) (Cóm purosl 
Nonito. IBahl 'N fumaré de papò. {Treu cageiilla.) 
Bismark. Bè, si; cigarrillos... pase... 
Jordi. i Ni cigarrillos 1 

(Li pren la cageiilla y se la queda.) 
Nonito. Si encara... 

Jordi. Ab la medicina d' ara 

no 'n pol fumar de cap classe. 
Nonito. Com que vostè no m* ho ha dit... 
Jordi. Donchs ara ho sab. 
Bismark |YoloalÍ3lol 
Jordi. (Dant un puro d Bismark qw se *l posa ú la boca y 
ell s* hi posa *l sèu) 

i Vol fumar? 
Bismark. Gracias. 

(Nontfo ja te *' anava quant Jordi 4 J crida.) 
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Jordi. iTè on misto? 

{Nontio li dóna una eapteta de mittot bonica, y etpera. Lot dot 
encenen ab lot deautt ewnplimentt y ab tota catxatta.) 

Fassi 1 favor. 
Bismírk. Si es servit. 

Jordi. jVaja, home &que espera així? 
Nonito. La capseta. 
Jordi. *Y que 'n farà 

si tampoch tè de fumà? 

Vagi ) jo la guardo aqui. 
(Se deta bè la eapteta y Nonito te 4 n v&, retignantte, per un 



ESCENA IV. 

BISMA.RK, JORDI. 



BiSMIRK. 

Jordi. 

BlSMARK. 

Jordi. 



BlSMàRK. 

Jordi. 

BiSMIRK. 

Jordi. 



Bismiik. 
Jordi. 



Bismari. 



[Ja jal Un dia dia me '1 despulla 
a ixi> al mitj del carrè. 
Y home... es clar... si es pe *1 sèu bè. 
\kh\ Bè... ja ho veig. 

Ni una agulla 
es tant prima com es ell: 
tot lo dia fumaria 
y, si no M vigilo, un dia 
potser li costi la pell. 
No, y desprès que... 

Es clà. 

( Xupant lot dot lo puro ab delícia.) 
Es bon puro. 
tOh! si, jo ho crechl Fuma bo: 
per ço me 'Is hi quedo jo... 
Miri*., mitj paquet, un duro. 
Pero anant à n ( al sèu plan: 
ara que ningú *ns fà nosa, 
Bismark, reparo una cosa 
que m ( encaparra bastant. 
Vos diréu. 

Que jo 'm pensava 
qu' era un neo de valent; 
y , si ara 's fà ab lo jovent, 
no entench lo que desitjava. 
Jo, eslimantlo la Coloma, 
he temut qu* en Gil se quedi, 
y he vist qu 1 era ( 1 millor medi 
fingir tol' aquesta broma. 
He fet veure à n' al jovent 
que lliberal m' he tornàt, 
així he tingut amistat 
ab en Gilet al moment, 
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JOBDl. 



BlSMABK. 

Jordi. 
Bismabk. 

Jordi. 

BlSMABK. 



Jordi. 

BlSMABK. 

Jordi. 

BlSMABK. 

Jordi. 

BlSMVBK. 

JOBDl. 

BlSMARK, 

JüBDI. 

BlSMABK, 



JOBDl. 
BlSMABK. 



Jordi. 

BlSMABK. 

Jordi. 
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y «Is mèus plans han estal tals 
y dats ab tant bona estrella, 
que, tinch pe '1 manech la paella 
y *m venjo dels lliberals. 

Y bè, lo que penso jo : 

quant hi ha un embràs se treú. 
iVeu ara enGilet?... 

Si... iVeu? 
'L hem de fer pérdrer. 

Per ço* 

Si 's queda aquí lè influencia 
y yè M metie altra vegada. 

Y à mi, ya ho sab, no m' agrada. 
Es clar no es cap conveniència. 
—Lo mateix Climent y en Jacas, 
per mes lliberal que 's diga, 

es tot muntat à la antiga 
y aquí que no linch bulxacas. 
Però, si vò aquest xicot, 
com que res las creu bonàs, 
farà llenya de las tronas 
y fins dels altars y tot. 
Si, si, convé que 's desterri. 
Veurà io com lo despatxo. 
Ja qu ( havem lligat al matxo 
ara tant se val que 's ferri 
Entès donchs; vos à la vora 
per si us linch de menester. 
Jo ja se ( l que tinch de fer. 

Y sinó, aquí d* aquí un* hora. 
Bè. 

Ysi vejès en Barnilla.,. 
iQué? 

No se ( n descuidi pas. 
Digui que, per un si acas, 
vingui aquí ab la xeringuilta. 
Que la dugui aqui posada. 
Allà hont vulga {tant se val! 
En alló si això 'ns và mal 
hi tenim la retirada. 
Vaja; và ab totas las reglas. 
Ab compàs com bon solfista. 
(Y bè, com qu* es organista, 
sab tocar totas las teclas.) 



[Al trau.) 



'» vd.) 



ESCENA V. 

BISMARK, OILET. 



Bismabk. Si, si... No es per atebarme; 
pero es vritat... • 
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Ara en Gilet al moment. 



(lo ve» que vè.J 



jAhl esperem : ell vè à trovarme. 
Gilbt. jHolal 

Bismark. jHolai Se *m figura 

Sue hi nà moros à la cosla. 
o ho sè. 

Bismark. )Bol Bona resposta. 

iV hi enganyat may per ventura? 
Gilbt. iJuslament porque veig clar 



que vostè no ha dit mentida, 
ès qu' ho envio lot à didal 



Bismark. Doocas paciència y marxar. 
Gilbt. Marxaré; però desprès 

que ja li hagi ben cantada. 
Bisma.hk. (|Bof jAixó si que no m' agradat) 
Gilbt. Vostè 'm sentirà si hi es. 
Bismark. No esperava aixó de tú : 

■ ■ ■ ■ 



jo 'm creya que ab la consigna 
de ser sempre un xicot digne, 
ni veurias a ningú. 
Aixi 's fà quant no s' es ruch. 
Així ho faig quant considero... 



Vull encara ; mes no puch. 
Justament malehint ma estrella 
es lo que jo ( m dich à mi : 
— ^Si ella s ( ha portat aixi. 
perquè tinch de pensà en ella? 
i Iras del cel I Quant comenso , 
lo cami d ( aquesta ermita , 
à recordar , y m ( ecsila, 
ab los recorls que en và Uenso , 
y '1 veig pujantlo tots dos, 
rient , ab ella , encisadora , 
aquf cullintli una móra, 
allà cirera9 d' arbòs , 
per tol mirantnos amants 
y jurant ser mèva ó morta , 
lo mèu frenesí me porta , 
fins à ecstassis delirants. 
[Oh 1 i No pot ser 1 No pot ser. 
No pot mentir tanta proba. 
Vostè que ho sap també ho trova, 
per ço V motiu vull saber. 
jMort sòn amorl £Per què ha mort? 
isi lè terra assahonada, 
l' arbre, y pluja y soleyada, 
qui li ha secat aixi ( 1 cor? 
^Ma esperansa s r ha estrellàt, 
ab cel blau y mar serena ? 
0 hà trovàt un banch d ( arena. 
6 una corrent ha trovàt. 



Gilbt. 



Si ja ho sè : isi volia fefbol 
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L ( bome , volent , ba sabut 
lo per qué de maravellas, 
lo curs que fan las estrellas 
y ( I fòns que i mar ha tingut, 
y si, un cop vista, no sè 
que s' es fet aquell amor , 
aquells suspirs , aquell plor, 
aquells ays y aquell d* alé, 
perquè 'I cel m' ha dit qu* així , 
tè d ( estrellarme ma estrella , 
per no sé estrellat per ella , 
m' estrellarè ab ella aqui. 
(Ho farà tal com ho ha dit.) 
Com callarà, aquí s* acaba. 
Jo *t diré: £veus? tremolava 
per lo qu' estimo al partit. 
Jo pensava:— £11 haurà dat 
à n* als sèus companys paraula, 
y, fent ella ara aqui i maula, 
ell faltarà à lo pactat. 
May la paraula retiro, 
quant que falto aixis coneixo, 
y, per co que la cumpleixo, 
ans no fa dono, m ( hi miro. 
En fí, doncas... tú diràs. 
Ja qu* aixís es com tú ho vols... 
Vè M seu pare: déixins sols. 
(Vigilaré per si acàs.) 



ESCENA VI. 



GILET, D. FÈLIX, JACAS. 

Fèlix. Créguim. 

Gilet. Vè ab lo diputat. 

Nc, jo 1* haig de veure à sola9. 
Jícas. No senyò, fora tavolas. 

Jo net y clar, s' ha acabat. 
Fèlix. Bè; pero no es prou de lley. 

Aixó *s veu, s' esperimenta. 
Jacís. ^Esperi qué? 
Fèlix. Menta, menta. 

Jicas. ita menta? (*S bull per remey.) 

jEs à dir que no hi ha mes 

qu* emparaulà una fadcina, 

y desprès qu* un li ha dit: — Vina, 

despatxaria y dirli: — Vèsl 

Encara que sò tanasi, 

sè qu* hi ha medis y ( n tinch mil. 

&No hi ha ara aixó del civil? 
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Vinga 'Icivilyque «Is casi. 

Fèlix. Be, aixó corrent... si senyor. 

Jacas. Jo aviat bo tincfa manegat. 

4N0 ha vist ara '1 qu' ha passat, 
fà una estona, ab lo rector? 

Fèlix. No. 

Jacas. jAbl 4N0 ho sab? 

Fèlix. Ni noticia. 

Jacas. jDonchs com hi ha mòn qu 1 ha sigut 

un cas que tots hi hem ngull 
Fèlix. Ho creen. 
Jacas. Qu' era una delícia. 

Aquest diumenge passat, 
féyam saràu, y àla sala, 
tota guarnida de gala, 
ja estava 'I ball mili armat. 
Ballavan de dalt à baix 
onze parellas ó dotse 
quant de cop ipoml 
Frlix. ^Qué? 
Jacas. " S' esbolsa. 

la caixa del contrabaix. 
;Ja pot pensar quins treballs! 
Va quedar com un ruch mort; 
tot així, ab aquell coll tort, 
y obert jaah! com fent badalls. 
No servintne ni una estella, 
iQue 's fà? y jo dich:— Lo millor 
es qu* anéu à n' al rector 
y us deixi '1 de la capella. 
Y et rectò, fierque s' hi enconi 
lo jovent, posant mes fel, 
diu que, 'I contrabaix del cel 
no pot servir pe '1 dimoni. 
Fblix. T bè... Ja ho veig... Tot quimera, 

perquè al ball lè antipatia. 
Jacas. iAntipa— qué? 
Fblix. Tia, tia. 

Jacas. |Cal (Si sa tia no hi era! 

Era tot qu* es pe *1 partit, 
y com ell es mòlt carlista, 
y à mi 'm lè per progressista, 
me và dà «1 xasco qu' he dit. 
Han anat dias passant, 
avuy ha sigut la festa, 
ell ha dut aquí la orquesta, 
y la festa ha anat en gran; 
v com qu' à la tarde aqui 
ha de cantà 'Is goits lo poble, 
ell, ni pensant ja en la cobla, 
diu que li deixi M violi. 
— aLo violí?— Me M tè 'n Rafel. 
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— Doncbs mes memòria y perdoni, . 

perquo 'I violí del dimoni, 

no vull que soni pe 'i cel» 
Fèlix. jJa, ja, ja! 
Jacas. iQué UI? 

Fèlix. Ben dit, 

Pino qu* un xich macarrónioh. 
Jacas. $Que maca— qné? 
Fblix. ftónicb, renten. 

Jacas. |Ahl Si. Es un poble petit. 

ESCENA VII. 

D. FEXIX, JACAS, GILET. 

Gilbt. Jaca9. 

Jacis. jHolal 

Fblix. Senyors... 

[Volent dir dettorbo y me 'n vaig.) 
Jacas. ara? 

Vosló tot ho pot sentí. 
Gilit. Si, y també «m vindrà bèà mi, 

per dirtl mòlt mes encara. 
Fèlix. Doncbs me quedo. 
Jacas. T' he cridat, 

ans d* anàrten ab la Rosa, 

per parlarte alguna cosa, 

y ara aquest cas ha arribat. 

|A mi... 'I poble, tu... y tothom, 

tant me fàl Jo ( 1 que vull ara, 

à mes de 1* amor de pare, 

la meva honra y el bon aom. 

Jo '1 que vull, que, de seguida, 

sente amiga, no t' any ori, 

perquè jo, perquè no plori - 

daria... la meva vida. 

i La estimo tant, que, *1 sèu plor, 

quant persas pestanya* passa, 

me fà com gota que ( s glassa, 

y 'm cau com pedra 4 n' al cor! 

Per ço aqoi ara '8 necessita 

parlar clar d* una vegada: 

iNo vull qu' una pedregada, 

me perdi aixls la coltital 
Gilkt. ({Pobre home!) 
Fblix. (Be Lope he diu. 

Estimant, tothom es poeta.) 
Jacas. Deixo ara apart la Roseta, 

y aném a busca '1 motiu. 

Pots dirme sols que, orgullosa, 
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no *l vi voler may sa mare; 

pero ha mort, y jo, '1 sèu pare, 

l' estimo pe i qu' ella hi gosa. 

Y creume, t' estimo bè. 

(No *t pensis perquè ara jo 

no't parli com lo senyò, 

que tè on parlar que ni 'n sè, 

que no sàpiga estimar 

tant com ell estimar pugat... 

Quant alga una planta 't duga, 

lo test ni I 4 has de mirar. 

Aixó de dir termes fins 

y aquest parlar que ennamora, 

es tot à la part de fora, 

y, tú, tens de mirà à dins. 

tln senyò, ab lo seu parlar, 

pot se un test de porcellana 

daurat, fi, ab forma galana, 

y hermòs qu* arriba à encantar, 

y, tal volta, ab lo qu* encanta, 

si vós à mirar que hi brota, 

potsè es una etsavarota, 

teta de punxas, qu* espanta. 

Jo no; jo lleig, lonto y vell, 

y criat tòsch dalt d* una serra, . 

sò un* olla plena de terra... 

pero que hi creix un clavell. 
Gilit. (iQué faré? Si ara li dich 

se *m trastorna... crida... plora, 

qu* ho sàpiga en 'sent jo fora, 

y no veuré ' I sèu fatich.) 
Jacas. jVajal iQué pensas? 
Gilet. [Inventa.) Que sento, 

com ja notà bauréu pogut, 

que, una cosa qu' he volgut 

fer per aumeotà '1 contento, 

hagi alsàt aquest trapeig 

entre vos, jo y la Coloma. 

Ara conech que, per broma, 

ha sigut tonta, ja ho veig. 
Jacas. iDe debò? 
Fèlix. (| Pobre xicotl) 

Jacas. íEs à dir que *1 qu' ha succehit, 

y lo qu' has fel y qu' has dit 

es broma? 
Gilet. Si; broma tot. 

Jacas. iNoyal {De repent, cridant ab alegna) 

Gilet. |Bol ;Y ara, qué féu? 

Jacas. Si, tens rahó* d* aquí una estona; 

ara està alia ab la Mariona. 

jPobreta! tQue poch s* ho creui 

iEs dir que l' hi casaràs? 

■ 
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Gilet. Si, home. 

Jacas. Pero ara, espera... 

Hem de buscar la manera 

d* arreglar bè aquell fracàs. 

Cridarem aquí à tol hom, 

y tú 'Is diràs que ha, estat broma... 

Si, perquè... [Pobra Coloma 1 - 

Ja veus... primè es lo meu nom. 
Gilbt. Farò tol quant vos vulguéu. 
Jacas. Tè, donchs. (Dantli un eslutx dejoyas. 

Gilet. . èQué? 
Jacas. (Ab mitteri.) En Pep m ( ho ha donat, 

Ïue fà poch qu* ho han portat, 
óoali quant vos veuréu. 
(Gilet te veu compromès y embrassat ab lo que li dóna.) 
Gilet. No; val mes que li déu vos. 
Jacas. jQué li donga jo? per qué? 
i Si ella no ha de saber ré! 
jSi qu' estaria galdòsl (Gilet ho guarda. ) 

Dèumèu! Quant ella ho sabrà... 
Jacas. Pero, noy, es una broma 

que... no 'n fassis mes. ^Sents? 
Gilet. No. ..•»•> 

i Vés si arribo à pensar Jof ... 
Jacas. Si, perquè... ; Pobra Coloma) 
Vaig cap à fer fè 1* arròs. 
iT ( agrada cruel? 

(No sab que 'tfd ni que l s diu.) 
Gilet. A bon pont. 

Jacas. íi Noticia y joyas, tot juntl) [Goig) 
vaja, 'ls deixo sols tots dos. (Se '» vd.) 

ESCENA VIII. 

D. FÈLIX, GILET. 



Gilet. Sempre qu* he anat à comèdia 
v s' han vist en cas igual 
lo promès Trentè al rival, 
la cosa acaba en tragèdia. 
Comensa 1 ( un à espíicarse, 
]' altre que nó ü contesta, 
surten probas, se 'n protesta, 
acabao per insultarse, 
y, al sè à n' al últim afront 
de indicà una bofetada, 
armas, siti y la hora dada, 
v, si sòn homes, ja hi sòn. 
Si a n' aixó al fí hem d' arribar, 
poch parlà y comèdia fora. 
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Valor , ar mas, siti y 1* hora, 
y ens anirém à matar. 

Felu. Y, fent aixó, es que déu cróurer, 
qu* esta cert de lo que pensa. 

Gilet. (No li deyal {la eomensa, 

con lo drama que vaig véurerl 

Fèlix. Donchs, y ja qu* en parodiar 
nos trovem tots dos de vena, 
anirém seguint la escena 
comensanthmi jo à oposar, 
y, per o posar m hi, dich 
que vostè, enganyat vilment, 
la joguina en ser consent 
d* algun fals é innoble amich, 
que tineh la part analítica 
d* aquest cas ben comprobada, 
y qu* es víctima inmolada 
à un enredo de política. 

Gilet. Probas. 

Fèlix. Ne tinch; mes avuy 

no las puch per re ensenyar. 
Si à demà vol esperar... 

G tLET. Ni m' es possible ni vuy. 

Val mes due prop la resclosa, 
del motí de baix dol riu, 
ab motiu ó sens motiu, 
aquesta escena enojosa 
s* acabi ab un eop mortal, 
y, de destresa fent gala, 
vegi si 'm clava una bala 
à n l al cor, com punt final. 

Fèlix. jVaya un gusti iCométre '1 ciim, 
per mes qu' ella 1* idolatria! 

Gilet. iVaya uns pares de la pàtria, 
com d' en tant en tant teuiml 
iEs dir que li dém lo vot 
perquè, quant tinga feriats, 
trovantse ab joves honrats, 
la núvia *ls prengui si pot? 
Y desprès, allà, al Congrés, 
plena de gent la tribuna, 
ab talent y, per fortuna, 
ab parlar fàcil à mes, 
serà aplaudit ab justícia 
per lo discurs mes moral, 
quant sols guarda ab cor de. 6 lleal 
la mes astuta malícia. 
Fent la lley que porti al bè 
allí 'Is cors de tots ecsalta, 
y, desprès, ell mateix falta 
a las lleys que allí và fè. 
jOhl Ja això se li na acabat; 
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0 perquè à voslé 'I fereixi, 

6 pergue, mort jo, 's coneixi 

pe '1 fel, la seva maldat, 

podrà, quant torni à las Corts, 

dir, al fer Ueys, en presencia 

dels que aixís à la conciencia, 

com vostè, se móstrín sòrls, 

que si allà n* ba après de fer, 

ab talents, al discutirlas, 

d' acatarlas y cumplirla3 

n* bi ba ensenyat un mariner. 
Fèlix. si, per mes que m 4 assédia, 

jo no aceptes, per salvarlo? 
Gilbt. Allavors per obligarlo 

farè... (Y H vd d dar bofetada.) 

Fèlix. |No! (Deteninililamà.) 

Gilit. (Rient.) Com la comèdia. 

ÍSí al fi s* bi ba d* anà à parar, 

per mes que 'n siga contrari, 

no valia mes anarhi 

sense tenir d' enrahonar? 
Fèlix. ^Siti? 

Gilet. La ombreda de dal·l. 

Fèlix. ^Armas? 

Gilet. Las que vostó 'm doni. 

Fèlix. Pistolas doncbs. 
Gilet. , ^Testimoni?.. 
Fèlix. Diria jo que no cal. 

L' un del altre à n* aquí 's fia 

y ré '1 qu* bi sigan remédia. 
Gilet. Y bh ^veu? com la comèdia... 
Fèlix. Si, crech qu' es... 
Gilet. A flor d* on dia. 

[Se Soludan{dignamm yse'nvà Fèlix. ) 



ESCENA IX. 

GILET, aviàt SICUT-EHAT, y al 0 COLOMA i 

w 9 i • f 9 l | 

Gilbt. Entesos : mort ó matar ; 

mes sempre sens esperansa : 

si mort, mori, 6 sino à Fransa 

y de Fransa cap al mar. 

Si... tAhl Hola... ^Ella plorant? 

Si jo pogués sens remor... 
( Y busca ahont amagar se, quant s' obra la ermita, surt si- 
cut-erat, la tanca per part de fora, ab mmanyoeh de claus, 
y aixi que Gilet ho veu li diu:) 

Sicut-erat. 
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SÍCDT-ElàT. iQué? 

Gilet. Un favor. 

Dèixam las claus un instant. 
(Gil torna d mirar ti ella vè y] mentrestant Sicut-erat acaba 

de tancar.) 
SicuT-iaiT. &Las qué? 

Gilbt. (Cuita! (romaní.) 

Sicut-erat. jQué vols dir? 

Gilet. Las claus, cuita. 

Sicdt-eeat. ^Qu* has local? 

lOhl (T ara qu* esta escombràtl 

(Gil, que compren que vd A arribar ella, no pot aguantar met; 
li pren las claus y posanlli una pesseta d la md, li diu:) 

Gilet. Tè y no digas que sò aqui. 

[Li pren lat claus i 1 una rebolada, obra la ermita y trayent- 
las y entranthi t ' hi tancaperpart de iins t obrint, per guaitar f 
aquella reixeta grossa au* hi acostuma haver à la porta -de 
totaslasermitas. Sicut na quedat tant sorprès de la prompti- 
tut ab que se li ha jugat la partida, que 'i queda encantat 
ab la pesseta d la md, qu* encara no x' ha mirat, y no tor- 
na en si fins que V altre ja es d dins.) 

Sicct-eeat. (Boi jAixó si que m' ba agradàll 
lEs dir que jo.. .1 (Bona bromat 
Veuràs si veig la Coloma. 
jVaya on aucell {Ben pensat! 

(Y segueix baixant per graus la veu y murmurant lo acostumat 
fins que al arribar àl següents versos los uneix d n ( als de 
sempre.) 

jMòlt bfc! |Vaya una manera... 

(Mòlt bonichi (Mòlt bèl (Molt fi! 
(Al arribar aqui s* adona de que te una pesseta dlamdy des- 
prés de una gran sorpresa se li veu una impressió vivisima 
d* alegria , se la mira, se la freaa pe '/ clatell, se contens 
de que es bona, no se *n sap atenir, mira d la ermita, deixa 
compéndrer qu* aixlsja deixa estarhi d Gilet, y, quant se gi- 
ra per anatsen, se trova ab Coloma que en aquell moment 
entra trista en escena.) 

jOh! No, no... no hi es aquí. 
Coloma. aQuí? 

Sjcut-ebat. No ; m* ha dit que no hi era. 

[Y se *n vd murmurant, que se sentin cosas que signfiquin lo 

content qu' està de la pesseta, menlres Coloma s i assenta 

trista en un pedrís. 

■ 

ESCENA X. 

COLOMA, aviàt D. KON1ÏO. 

Colomí. ;Miréu qu' es mòlt perseguíl 
|Jo no sè com no ho coneix 
y ja no ho pensa ell mateix! 
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Colomí. 
Noxito. 



Coloma. 
Nonjto. 
Coloma. 

NONITO. 
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Nonito. Coloma. 

Colomí. (|Bol Ja es aquí.) 

Nonito. jMe vol íè ( 1 favor, Coloma, 

de, per escoltà, entrà à casat 
Colomí. tSi là una calor qu' abrasa! 

Vostè sempre eslà de broma: 
Nonito. No ; ja bo veig, à dins calor ; 

pero aqui fora fa un aire... 
Coloma. iQué? 

Nonito. Que no m' agrada gaire. 

Coloma. Donchs vagi à dins. 
Nonito. jOh! 
Coloma. ^Ohf 
Nonito. lOh! 
|Ohl que vol dir, Colometa, 
que jo à dins no puch entrar 
>erque, si ( m vol escoltar, 
i haig de parlà una esloneta. 
(Val mes donchs que 1* escoltem 
y acabém d* una vegada.) • . > ■ 
Sols per evità una airada, 
ja que vol que aqui parlém, 
me posaré 'I pardessú, [Bofé.) 
y, ab la anueocia sèva, 
ja abrigat, vaig à la meva, 
ara que no 'ns sent ningú. 
Jove sò y ma vida entera 
es una vida de probas : 
hi ha pochs joves que, tant joves, 
tingan, com jo, una carrera. 
Aixó dit, tinch per costum.... 
£G usta? ( Trayentte una capsela de pastilla*.) 
Colomí. Gracias. Per sè atenta. {Ne pren «na. J 

Nonito. Sòn pastilletas de menta 

que las prenen sols pe ( 1 perfum. 
Com dien donchs; à Barcelona 
m ( oferian conveniencias : 
tinch allà grossas iníluenoias 
ysòd* una oasa bona; 
iCrech qu* es de pedra picada? 
Fins al primer pis. 

{Ahl 

pero 'm và conveni aqui, 
per la salud delicada , • ?i 
y aqui es hont m* ha conegut 
desde... 

Coloma. Si. (JtíeïU lo* d' un reeorl.) 

Nonito. D* aquella escena ; 

mes sempre ab aquesta pena 

que no tinch gaire salud. 

Si *m pregunta lo que tinch, 
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no \\ puch di : abatiment, 

sombras, y un defalliment 

que, mòlta copa, ruel me sostinch. 

Fer ço, veentme delicat 

y sabent la influencia estranya 

deb aires de la monlanya, 

i la montanya he pujat. 

A la primera noticia 

de voslé, la vaig buscar, 

la vaig veure, y vaig jutjar, 

Coloma, ab tota juaticia. 

Amabilitat, cordura, 

educació distinguida, 

bondat de cor may fingida, 

donaire. altiva hermosura, 

y un talent, del que, à tot hora, 

ne dich jo, juntaot sorpresas, 

que, a* hi ha senyoras... pagesa s, 

vostè es pagesa... senyora. 
Coloma. Gracias. 
Nokito. De re. 

Coloma. No; d* aixó. 

Nosito. Jo, com sab, sò impressionable, 

y aixó, per mí imponderable, 

me va fer certa impressió 

y li dich que si, ab sa fé, 

me vol dar la mà d ( esposa, 

ni Vichy ni Panlicosa 

logravan lo que vostè. 

Àlpas qu* aixó manifesto 

no li fasai pó i meu mal; 

perquè, al fi, si bè malalt, 

aó un malalt que no molesto. 

Tots los remeys son aquets 

Ïue «m puch dar jo per fortuna: {Ensenyanilos. ) 
a píldora ara... àla una; 

{Yecnsuliarn lo rdbtje la pren sola.) 
à las dnas... paperets. 
Shi tinchja pràctica tal, 
que. no mes qu' ab un xich d* atga 
pe 'ís paperets, ahont m 4 escaiga, « 

{a Ünch remey pe '1 mèu mal. 
ïrech que basta ja lo dit. 
La he vista atenta escoltantme. 
No li he dit arrodillantme 
perquè aqui sempre es humit; 
pero, si cal, ho farè. 
Avans resposta no 'm torni, 
pensi bè qne no 'm trastorni, 
perquè diu que no 'm convé ; 
mes, si un dols si se li escapa , 
tant remey me dóna atenta 
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com- và acr... la Revalenta, 

per las dolencias del Papa, 
Coloma. *Ha acabat? 
Nonito. Si. 
Coloma. Donchs... .< 

Nomto. . Esperí. 

Si m' hagués de da nn desaire 

fassi que oo '1 senti gaire. 
Coloma. No tinga por. 
Nonito. Consideri 

que, delicat com eslic», 

me pot dú una malaltia. 
Coloma. Cregui, à fé, qu' ho sentiria, 

'sent com es vostè un amieh, 

y atenent à que, quant torni, 

per ço 'Imeije no ( m renyés... 
NoNtTO. Es lo qu 4 encarrega mes ; 

sobre tot que no 'm trastorni. 
Coloma. Li darè, perquè tornar 

no puga un' altra vegada, 

no una píldora daurada, 

sino seca y sens daurar. 

Jo... à ciutat , y no fà gaire , 

despedintme en lo moll... 
Nonito. Dispensi que m' alsi 'l ooH , 

perquè torna fe un xich d 4 aire. 
Coloma. Fa be v esta dispensat. {EU ** al·llona.) 

Nonito. £ Deya al moll de Barcelona 1 
Coloma. No ; en la eorbeta Belona : 

ara me n* he recordat. 

Jo en lo bot , y ell ja pujant 

à dalt del barco de guerra , 

esperantme 'l pare 'n terra, 

nos despediam plorant ,* 
( y, del nostre pló en l' eceé* , 

al dirme amant -.—Seràs mèva , 

jo li vaig jurar ser sèva , 

ser sèva... ó de ningú mès. 

£1) ara aquí m'ha faltat 

y per la Roseta 'm deixa : 

jo sempre sò La mateixa , 

y cumplirè lo pactat. 

Éll me deixa aqui faltant ; 

jo cumplinl mentre 's divulga ; 

ell se 'n và ; torni quant vulga ; 

jo 1* estaré aquí esperant. 

Sò pubilla y bastant rica , 

per no tenir de casarme , •>'> 

no 'm vull casar per venjarme , 

perquè à un altre *s sacrifica, 

y aixi no vendré ma fó, 

per... iÇuéli diré? ; ni un trono \ 
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perquè , jo , *\ amor , que M dono, 

no *1 vull véndrer may per ré. 
Nonito. |No , Colomí ; per pietat, 

revoqui aquesta sentencia! 
Colomí. {No pot ser! 
Nonito. | No lè conciencía , 

si 'oi deixa aixís desairatt 

i No veu lo dèbil que esttch T 

Ja dèbil de mal de cor , 

I ara ab mal de cor d ( amor... 
i dicb que bo , y clar li dicb. 
Nonito. Doncbs jo ab tol y la humitat. 
( Y en «n eeeét de pas tió t* agenolla , posant ans lo mocadó en 
terra.) 

Coloma, i Què íà ara ? [No volentho.) 

Tonita. Lo qu* he dit. 



ESCENA XI. 

t •; 

COLOMA , D. NONITO, D. FÈLIX. 
Coloma. ( r i< atura sorprès al téurev.) 



>ué? 



Felit. 

Nonito. íQl.,. 

[Coloma, ver disimular que Nonito ettiga en Ja posietó indi 
eada , ara *l mocador d terra , perquc puga fer véurer que 
ettava agúpit eullintlo.) 
Coloma. U Nonito perquè calli.) Si es servit. 

D. Fèlix. [Perdittimular.) 
Fèlix. (\ Pfl ') {Btcapantli 'l riure.) 

Nonito. (Cullint lo mocador.) (M* ha atrapat.) 
Coloma. í Vol íè '1 favor? (Pe'J matador qti ell li dona.) 
Nonito. Si es servida. . 

Coloma. Mil gracias. 
Nonito. No hi ha de qué. 

Servirlo Als peus de vostc. 
(Pendrè aigua naf de seguida.) 

(r tonfòt y trastornat te *n entra d la casa. ) 



Fèlix. 

Coloma. 

Felit. 



Colomí. 



ESCENA XII. 

t 

D. FÈLIX, COLOMA. 

t Molt bè ; es discreta Coloma ! 
i Qué vol dir? 

S' ha agenollat 
vosló aixís li ha evitat , 
o ridícul y la broma. 
jNo he vist mes obstinació 



I 
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ni mes afany de conquista t 

Fèlix. Y bè ; com qu 4 es unionista , 
i qué busca '1 pobre? L' uníò 
Pero, anant, à un altra cosa , 
y aqui, ja que 'ns veyém junts , 
navem de tocar certs punts , 
per combinar que 4 s disposa. 
Es ia acabar necesari 
ab V ateny d* aquest amor , 
y aquí vinch de embaixador 
y enviat plenipotenciari. . 

Coloma. ia li he dit lo mèu parer, 

Ell m 4 ha faltat , jo no falto : ■ 
ni ( m rebaixo ni m' ecsalto , 
si 4 m vol que vinga. 

Felit. Primer ; 

ja qu* anant per prats s' aclara. 
4 Tosté desitja ser seva ? 

Colomí, i Si ho desitjo ! ; Mare meva I 

£ Per que visch y alento encara? 

I Aquest amor ! ; Si 4 m tè loca 1 

Es fa olor sencilla y fina 

de la poma camosina , 

que 'n deix part en tot quant toca. 

{Per ell, entre 1' esbarser , 

me miran negras las mòras , 

ab aiguas murmuradoras , 

me parla i rech juganer , 

y al pensar que sols així , 

puch véurerl y puch parlarli , 

perquè, encar que sens faltarli , 

s' ba perdut ja tot per mi!... 

Me falta espay pe '1 suspir , 

llàgrimas pera plorar, 

dignitat per olvídar, 

fortalesa per sufrir ; 

y, fallat de la passió 

qu* ardor li dava en secret, 

sento lAyï que se «m mort de fre| <j 

locorglassatpe'lsèuno! 

Fklix. veurà... 

Coloma. iQué? 

Fblix. Ell ha dat un ram ; 

en lo ram hi havia ruda, 
vostè ho sent , lo llensa , y muda 
en crit de ira , '1 dols ijq t 4 amt 
Ell , que 's veu lo ram llensàt , 
per darli ira , và ab la Rosa , 
y vostè , qu ' ho veu , gelosa 
r ecsalta an lo 



diputat, 
losia 

en ell ha omplert lo sèu cor; 



Aquí ja , la gelosia 
1 ha 
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m' ha insultat en son furor, 
nos hem de batre al miti dia; 
y, si 's pot Uiurar de roí, 
se subleva ab la partida. 

i Vegi , això dit, si la vida, 

ii vol rebà encara aixit 
Coloma, i Oh 1 No , no , no , |Per pietat 1 

I D. Fèlix t 4 Com, de seguida, 

si eslava en perill sa vida , 

com ara ba fet, no ha parlat? 

Jo, quant creya que mentia, 

desesperada , gelosa , 

ni sols parla rli, orgullosa , 

en mòo despit ja volia. 

I Mes ara que pot morir I 

l Vida de la vida meva 1 

i Anant 63, per la vida seva , 

lo que no puga sufrir T 
(En aquest moment t 4 <m lluny un timbal qui «d pattatt, y U 
pert al cap d 1 un rato.) 

jQué passa? £ Sent t 
Filix. Es la tropa 

que sab s ( alsa la partida , 

y à perseguits* de seguida 

vi, per si 'Is trova y *Js cepa. 
Colomí. 1 ¥ potsè 'Is comanda ell 1 

jEll , que và Ter la promesa 

de may mes sè en tal empresa, 

jurantmho, al darme 1 ( anell! 

I Y li ha portat lo despit I 

i Y li ha portat la venjansa ! 

lOhl iMakhida la frisansa 

gelosa que aqoí he sentitt 

tVagil jSàlvií per pietat! 

I Digui» que, agenollada, 

y à n* als seus peus humiliada, 

veurà i meu orgull postrat! 

Que jo tinch culpa de tot... 

Que ja no estaré gelosa,.. 

Si vol, qu' estimi à la Rosa... 

Que no fi diré ni un mot. 

Mes que, si encara 'm dú amor, 

ne <m tinga aixis afligida, 

y vingui y salvi la vida, 

au 4 es la vida del mèu corl 
Fèlix. iPero ahont? lAhont es? ^Ahont vaig? 
Coloma. i Es vritatl i Verge divina! 

Vegi, miri... si algú atina... 

iVerge qu* ets reyna del Maigl [A la ermita.) 

|Tórnamel! |Si fem las paus 

jo *t duré una presentallal 

iOhl Resaré... Si... (No falta! 
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(Ytf cap d la porta de la imita y la troua tancada; allàvors 
correus se *n vd resoluda , seguida de D. Pétt9, d casa del 
ermità.) 

jLas claus! 

( Y quant ja quasi sou al fondo, d 1 esquena al proscéni , Gikt 
tira lo manyoch de claus al mitj del teatre* y toma d tan- 
car U finestreta. Al sentir lo soroll de las claus, D r Fèlix y 
Coloma se giran y baxxan sorpresos, cullintlas ella.) 

Fèlix. ^Qué? 

Coloma. jQué veig! 

Fèlix. tU* claus! 

Coloma. jReyna dels àngels piadosal 

Fxlix. lErao ja à terra y no 's veyaii! 

Coloma. Mes ^y '1 soroll qu* ara feyan? 

Fèlix. Sento à dins remor confosa... 

Coloma. jOhl ;Es la Verje que *m sent jal 

[En aquest moment s'obra de bat d bat la porta de la ermita y 
apareix Gilet ab los brassos oberts, que diu:) 

ESCENA XIII. 



D. PEUX, COLOMA, GILET. 

Gilbt. jSi, Coloma! 
Los dos. (Ahl 

Fklix. iGracia à Dèul 

Gilbt. i Coloma 1 

Coloma. Ho tfeya '1 cor mèl·li: 

— i La Verje me 'I tornarà! 

iDonchs y la ruda? 
Gilbt. No ho se. 

Coloma, jüonchs y la Rosa? 
Gilbt. jTot broma! 

Fèlix. Lo que !i deya, Coloma. 
Coloma. Lo ram. [Trayéntsel del dtvanial y dantli.) 
Gilbt. (£o olora) ; Mal viatge qui ( 1 tèl . (lo llensa.) 

Coloma. aY això que jo vaig llegir? (Dant la carta.) 
Fèlix. No s* espantin jo ho se tot 

y ho sabran sens faltà un mot; 

però quant jo ho puga dir. 
Coloma. Ara doncbs falta desfer 

sols aixó d 1 aquets plans vostros. 
Gilbt. Puch parlar com entre ls mostres 

'sent vostè tant cavaller, 

y, per un si acàs, fà poch 

3ue 'ls he dat ordre secréta 
e q uè '«i al toch de corn eia 
no so à baix, es que no 'mtaoch. 
Com qu ( ara aquí 'm vull quedar, 
ja ni sols deuria anarhi: •' 



- 64 - 

pero... voldria baixarhi 

à in6truirtos per marxar. 
Colomí. \kb\ No, do. 
Fblix. (Broma.) No '1 cregui. 
Colomí. iCal 
Gilbt. jPero, dona!... 
Colomí. íJa penllas! 

Fèlix. Cúsissel à las fandillas. 
Coloma. No hi ha pòr, no se 'n 'nirà. 
Gilet. (Res: liodrè de buscà un medi 

quant no se 'n adonin.) 
Colomí. Bè: 

ara lo que hi ha que fè 

es qu« aqui V enredo 's quedi. 

Que per lú es primer I' amor, 

mentres jo aixís i ( idolatria, 

perquè tú, la teva pàtria 

la tèos al fòns del meu cor. 
Gilit. iOhl Si. (A Fel.) A la seva amistat 

debem dilxa tan ansiada. 
Eelik. Doochs una bona abrassada 

y quedarà tot pagàt. 
Coloma. 4H0 vols, Gilet? 
Gilbt. iY en secret? 

Coloma. tSi, home! [S' abrassan. ) 

Gilbt. Al milj de la plassa. 



ESCENA XIV. 

# 

Loi mateixos , JORDI, BISMARK, JACAS. 



Tots. 
Jacas. 

BlSMAEK. 
JOBDI. 

Fblix. 
Jacas. 
Gilbt. 



jAhl 



jBè! 



jBot 



[Cada hú per son canto. ) 

[Sorpresos.) 
[Content.) 



4Y aixó? 

[Veyentlos tant sorpresos.) iQuè passa? 
t Aixís m' agrada! iBen fet! 



jAixls m* agrada! 1B1 
Senyor Bismark, ia ho ha vist; 
ha pensat mal del senyo ; 
dónguiti satisfacció 
perquè ho mereix, y es mòlt trist... 
[Jordi iota *l colze d Bismarch veyentse perdut, y Bismarch 

indica que tot ho salvarà.) 
BisMABx, |Que jo he dit mal del senyor! 
Jacas. ji això! 
Gilbt. Si; vostè *m và di 

que el que portés la fló aqui 
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pretenia M sèu amor. 
Bismark. Si senyò, y no rae 'n desdich. i 
Gilbt. Lo senyor la porta y... i . 

(Ensenyant la xcringuilla que D. Fèlix porta encara.) 

BlSMARK» íObl 

Per mi '1 que 'n porti 4 1 senyà 
res proba contra '1 que dich. 
Jo, pe M sèu bè y en conflansa, 
li vaig dir que vigilés, 
al subjecte que porlès 
semblant flor per recordansa, 
y la Coloma pot di 
si un qu ( avuy du xeringuilla 
no es la seva pesadilla. 

ESCENA XV. 



Los mateixos, D. NONITO. . 

k • 

Nonito. Bismark. 

Bismabk. Miris ; ja i tè aquí. , 

Nomto. Senyors... 

Tots. jJa, ja, ja, ja, ja l! 

Gilet. iEs dir, donchs, qo' era '1 senyò? 

Fèlix. ({Quio pillo!) [Per Bismark.) 

Coloma. Bè; ja tè rahò. 

Gilet. Bè, aixís si que tant me fà. 

Jacae. jÀy! jJo ja no l m puch tenir! 

(Acaban de riurer. Nonito se 'Is mira embohat perquè no sab 

de que *s tracta. Bismark y Jordi no riuhen.) 
Fèlix. iQu' anem allí ab la Mariona? 
(Y se ( n van Jacas, D. Feliv, y Coloma. Gilet vd d parlar baix 

ab Bismark.) 
Gilet. Jo *m quedaré aqui una estona. 
Coloma. \kh\ no, no: tú sempre ab mi. 
(r* havent desaparescat ja Jacas y D. Fèlix, ella 's queda es- 
perantlo al fondo mentres Gilet parlà apart ab Bismark fins 
que se 'n vd ab Coloma.) 
Bismael - (iEs dir que tú , prometent, 

faltas, quant mes se complica?) 
(Ja torno d* aqui una mica : i 
jo may quedo malament.) 
[Y se «» vd ab Coloma pe 'l fondo, deixant ali\tm.) 



Gilbt. 



ESCENA XVI. 

• • * 

D. NONITO, JORDI, BISMARK. 

Bismark. |Ahl (Content freganM lat mans.) 

Jordi. (^Perdut?) [Ap . acostantshi.) 



Bismark. 

JOROI. 
NONITO. 

BlSMARK. 

NONITO. 

BlSMARK. 

Jordi. 

Nonito. 

Jordi. 

Nonito. 

Jordi. 

Nonito. 

Bismark. 



Nonito. 
Jordi. 

Nonito. 
Bismark. 
Jordi. 
Bismark. 

JORN; 

Bismark. 



Jordi. 
Bismark. 

JOBDI. 

Bismark. 

* " * i 
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Salvat.) 



Bè. 



Joedi. 
Bismark. 

Nonito. 
Bismark. 

Jordi. 
Bismark. 



[Tomani en ti.\ iBól 
iQué passa aquí? jVaya un casi 
Res : tò una enniascara al nas. 
iY per ço reyan? 

Per có. 
iY... qué tal? ^Mòlt bè? 

No gaire. 

ÍCom que *1 vet£ tant complascenll 
o li diré ; estich content 
perquè ja no fa aquell aire. 
jPero lo altre?... 

Mal. 

Mòlt mal. 
Jo desde lluny bo be sentit. 
Que nó, secta, clà y decidit 
y que v«il al sèu rival. 
jAyl iSiàmim' ha trastornat! 
jEndavant, bè, vaja, tornihil 
ÍNo li he dit que no r s trastorni? 
I Donchs qne hi farà, m' hi afectatl 
iSòn fora? 

Si. 

Gracia à Dèn. 

Donchs deya 

Qae si es vritat 
qu' ell ha quedat xasquejat , 
per çó he salvat lo plan inèu. 
iSi? 

No ho dicta per alabarme , 
perquè Deu m* ha dat un cap... 
Y be , si... cuití. <jQue sab? 
i Que diuhen? 

Vaig à esplicarme. 
Preguntant per lo succehít 
sobre això de la abrassada 
M' ha dit La tinch enganyada , 
han de ajudarme en l' ardit , 
y , si 's trastorna un cop fora , 
diguin que sò sols ab ells 
per darlos alguns consells , 
y torno aqui d* aqaí un* hora. 
si aixó siguès vritat? 



[Àixuganili.) 

- 

(A Nonito.) 



l'Que no ho veyeu qu' es escusal 
li es clarl J 

L'4a (rovaday T usa 



per podé obrà ab Uibertàt. 
Mòlt ben pensat. 

Donchs quietút. 
Qu* elUe, 'n vafli y res m* inquieta. 
Al tercer toch de corneta ; . 
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ja hauran marxat y cucut. 
Jordi. |La corneta I iH si senlhintho 

Bismabx. Es ja cosa preparada , 

y, per un cas, prevenintho 
perquè no fè» sospitar, y ° 
corra , sostenint la cm brolla, 
qu' es la senya d* una colla * 
que crida als sèus per dinar. 



ESCENA XVII. 



7 



( « 



Fèlix. 



BISMARK , JORDI , D. FÈLIX 

Fèlix. (Sempre així.) j Hola 1 4 Aquí sols? 

Los tres. Psi. (£« un al altre volent dir que ditsimulin.) 

fiïsMARK. Sols no... Eslém ab nosaltres! ' 

Fèlix. , Oh 1 Ja : ab vpstés,.. 

w , u ' I Com que 'Is altres 

s* estàn allí com mussols ! 
jHome , aixó '1 qu* he reparat! 
Wentres de dinar vè )' hora 
aquí à fora com à fora. 
jJo may m' hi havia Irovàtl 
(Preparém lo d< en Gilet.) 
iBè prou que vindràn las penas! 

Bismark. i Jo. jo I '* (Rient.) 

iPerohome, y la dignitat 1 1 ' 

iJugà à juli un diputat ? 
Fèlix. /, Per que no ? ï el primer jo. 
Jobdi. Miri ja veig corda allí. 
M ó deslligarne una que n' hi ha en una anella de la casa.) 
Nonito. Si que, mentre <s fà *1 dinar, ; 

crech que la gana '1 saltar. 
Íoedu Tingut ^ es ,? absenla d< aquí. 



(ffa lrot>rffía corda , n« dóna un cap d Bismark , aqafa ell í< 
aííray po,an de (rem al públich com « d/nçIíIo anés d 



saltar.) 
Nonito. Avant. 



Fèlix. to COrrffl f 

' Aixó. 

(r dona no m«aaíj<r«í ó gucír« fallí, guaní, t>ev«n( enfrar ïos 
de ta següent escena, fara , j los altres deixan la cordi) 
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ESCENA XVIII. 

Loa mateixos, JACAS , COLOMA , GILET , convidats, convidadas 
y al últim SICUT-ERAT. 



(Rialla general al véurer tallar àNonito.) 
Jicis. (Alsa, com salta M ganassa! 
Rosí. Si que quasi es un xich massa. 
Jacas. Y bè; buscan distracció. 
HisMiRK. * ( Ca! Aquf que 'ns entretenim 

mentres lo dinar s' espera. 
Jacas. iOy que m ( ha dit la cuinera, 

qu* aviat nos crida y n ( eixim. 
Fèlix. Jacas. [Coloma vè trista y Giltt la segueix.) 
Jacas. jOhl [Parlan baix.) 

Gilbt. iQuó tens? 

Coloma. Per darlas... 

M ' bas posat de mal humor. 

{Sent joyas de tant valor, 

com ho hauràs fet per comprarlast 

Tesacrificas per mí 

y aixó, ja ho saps, m* agravia. (Parlan baix.) 
Jacas. ^Filoso-qué? 
Fèlix. ;Fia, fia! 

Jacas. |Aht Bè iQue me 'n fihi? Si. 
Bismabk. £Y donchs, Jacas? iEn qué *s pensa? 
Jacas. |Ahl Tè rahó: com tè talent, 

y ara es al miljdia, ( l sent. 
Fèlix. íDiu que si que quant comensa?.. 
Monito. jo al revés. 
Jacas. jY tal si ho sòn! 

Lo senyor quasi viu d' aire. 
Fèlix. í Donchs ell si?.. 
Jordi. No costa gaire. 

Jacas. Si fòs bèstia... 
Jordi. Camaleon. 
Nonito. Com jo tinch aquesla pena, 

que no gasto may salut... 
Jacas. Donchs senyors, aqui hem vingut. 

Y ho diré bè à boca plena. 

[No sabent com dirho.) 

Que, si han perdut la alegria 

per lo qu* aqui han vist passar, 

ja póden de gust dinar, 

perquè es una ximpleria. 

Ha estat una broma. 
Fèlix. Si. 
Gilet. Bè; ja *n parlarem desprès. 

(Acabant conversa ab Coloma. 
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Coloma. Re, re, no; no 'n parlem mes. 

Jacas. T ell mateix ho dirà aquí. 

Tots. {Si, si! jQue ho diga, que bo digal 

{Jacas «4 & buscar una cadira, la posa al mà;, é hi fà enfilar 

d Gikt.) ■. , 

Jacas. Gilet. 

iQué? . . 

tAul 

Bè; pero .. 

iQuédich? 

Lo que diga jo. 
Pero à baix. {Volent baixar de la cadira.) 
No. 

Se li obliga. [Picaments y crtts.) 

Vaja, donchs. 
[Apmtanili.) Senyors... 

Senyors... 
Lo qu ( han vist ab la Coloma... 
Lo qu' han vist... 

Es una broma. 

Es una broma. 

A las flors... 

\las flors... 
Hi havia ruda. 
Hi havia ruda. 

Y el pà .. 
Tol bromas, per acabà. 

iMòlt bè, mòlt bèl (Picaments de mans.) 

|Ahl Aixís ja muda. 
Vaja; ara aquí algun joch nou 
per enlretení un moment, 
y jo alli, interinament, 

veuré si '1 dinar ja 4 s cou. [Se '» vú.) 

jAhont vas? 

(A Gilet que veyentla distreta aprofitava la ocasió per anar- 

' J Allà. 

No; aqui. 
A mirar si al altra armilla.... 
No; aquí, à la meva faldilla. 
(Hem de fè allò.) (A D. Fèlix.) 

(Veig que si.) . , 

Vaja, donchs; à amagà esquenas, 
No, no; à puput. 

Si, à puput. 
iTa-rada? (i Coloma.) 

(Ja contenta.) Tú ho has volgut... 
Si, si; broma 'y fora penas. 
iCuí amaga? 

|Ohl S* ha de fer. 
{Passa en Sicul-erat que tanca la ermita y treu las claus.) 
Bismabk. Sicut-erat. 



Gilet. 

JaCAS. 

Gust. 

Jacas. 

Gilet. 

Tots. 

Fèlix. 

Gilet. 

Jacas. 

Gilet. 

Jagas. 

Gilet. 

Jacas, 

Gilet. 

Jacas. 

Gilet. 

Jacas. 

Gilet. 

Jacas. 

Gilet. 

Tots. 

Bismabk. 

Jacas. 



Coloma. 



Gilet. 
Coloma. 

G ILET. 

Coloma. 

Gilet. 

Fèlix. 

Gilet. 

Fèlix. 

Gilet. 

Coloma. 
Fèlix. 
Jordi. 
Gilet. 
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SlCQT-EEAT. èQ u ^? 

Bismark. A jugar. 

SicuT-itiT. Si; però vull amagar. 
Jordi. {Carall iSi? 
Bismark. (MiréuseU 
Nowto. |Bèl 

Per mirar si tocant çaras 

pot conèixer bè à las noyas. 
Gilit. Vaja, donchs; forà tramoyas; 

ni compares ni comares. 

A ferbo. 

Veus. Si. \k ferho, sil 

Sicüt-erat. jNo senyors, no; sense fer: 

jo vull amagar primer 1 
Bismark. jHo faràs, si 't toca aixíl 
{Tots fan un rotllo, y Gilet, almitjd* ell, fd qui amaga, dihenïï) 
üilbt. oPom, pòm d' or de la virolansa. 

N ( ha vingut lo rey de Fransa 

n* ha portat un gambirot i 

que 'n porta xinel-las d* or. • • 

De la piu piu, de la mlu miu, 

fora 'n siga la perdiu. 
[Toca amagar d Coloma y es acullit ab grans aclamacions y 

picaments de mans.) m 
Tots. j La Colomal iLa Coloma! 
Sicdt-brat. tDoncas no hi jugol 

{Y rabiós se *n vd d un cantó de teàtro y fins que s< acaba l« 
acie murmura ab ira lo de sempre, sens aue destorbi lo demés. 
Gilet. jNimayl 
Jordi. No hi juguis, home; això ray. 
Nonito. *Y jo puch?.. [A Jordi.) 

Jordi. Tol... mentre es broma. 

Gilet. £t,o mocador? 

Colomí. Ja ( 1 tenia. [Donantli.) 

{Ella 'í queda al mitj del rotllo y ett li posa.) 
Gilet. £Las claus? 
Jordi. {Dantlas.) Aquí hi ha unas claus. 
Gilet. iQuants dils hi ha? [A Coloma, per si hi veu.) 
Coloma. Tres. 
Gilet. Donchs en paus. 

Fèlix. No hi veu gens, no. 
Gilet. Ja ho sabia. 

À fer rotllo. [Tots lo /on, dantte las mans.) 
Bismark. Ja està fet. 

Jordi. 4Y en Sidut-eral? 
Gilet. iCa, ca! 

Fà '1 mussol, deixeulo està. " 
Nonito. íM* es bó '1 rodar? 
Jordi. Un ratet. 

{S* ha fet lo rotllo ; Coloma es al mil j , Gilet tè las claus y li 

pregunta) 
Gilet. 4 Pupul? 
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Colomí. íQuc mana? 

Gilet. £D* honUens? 
Coloma. De Roma. 

Gilet. iQué portas? 
Colomí. Corona. 
Gilet. jQué buscas? 
Colomí. Muller. 
Gilet. Fes tres salts y búscala bé. 
(Gilet fd fer un giravol d Coloma , desprès ella fd tres salts y 
allavors comensa 'Ijochajb lotp la naturalitat, possible. Gi- 
let es lo qui li pica abJas daus , y dia no fof agafar lo. Al 
eap de unas cuantas vegadas cH fd senya dV; Fèlix de que 
anantli d péndrer las claus f vagi dferko en compte de ell. 
D. Fèlix deixa anar d poch dpoch las duas mans, vd, pren 
las claus y fd ell lo que feya Gilet. Aquest se 'n vd, senya- 
lant ab lo dit silenci d tothom , desfd '/ rotllo per surtir , en 
havent surtit lo toma djuntar y se *n vd , de manant silenci 
de nou. Desprès qu* elles fora , Coloma y D. Fèlix jugan 
tres ó quatre cops.) 
Veus. jAyl— Ara.— No.— Mes rodona. 

—No orech que '1 logri agafar. 
— (Si ell la vol fer bobejar 
no tardarà poca estona! 
{En aquest moments 1 ou un toch de corneta. Tothom queda sor- 
près, Coloma se treu ràpidament la vena, com ja tementho, 
y quant, mirant per tol esglayada, se convent te que GiUt li 
ha fugit, deixa anar un cru arranedt del ànima y cau des- 
mayada en brosses de D. Fèlix.) 
Colomí. jAhl (Desmayantse. Tothom hi corra.) 

Fèlix. j Coloma! (Aguantantla.) 

Bismiek. (Fregantse las mans.) (Ja hem guanyat.) 
Nonito. (41 và?...) (Juntantte ab Bismark y Jordi.) 
Bismírk. [Ap. los tres.) (A cumplir la paraula.) 
(En aquest moment apareix Jacas que picant en un vas ab una 

forquilla d la porta à balcó de ea 'l ermità, diu;) 
Jicas. Senyors; l ( arròs es à taula. 
Joedi. (jVajal Es un plan acabat.) 
(Tothom, menos Jordi , Bismark, Jacas y Sicut-erat, ha anat d 
ausxliar d Coloma. Jacas segueix picant en lo vas, Sicut-erat 
murmurant en lo seu racò. Quadro, y to teló baixa pausa- 
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FI DEL 1CTE 8EQ05. 



ACTE TERCER. 



La mateixa decoració. 



ESCENA PRIMERA. 

BISMARK, JORDI. 

Joidi. No li entès d' una paraula : 
veurà , tórnimho à esplicar. 

Bismabk. iMare de Deu y qu* es tonlo I 
Si fòs bèstia... 

Joaoi. Fóra làu. 

Bismarï. Corrent , donchs ; tot lo que passa 
es , ben mirat , natural, 
perquè, à la cuenta, la trampa 
d 1 alló de baixà al barranch 
no mes per aconsellarlos , 
qu' una escusa 'na va semblar, 
no era escusa, sino qu* era, 
com havém vist, la vritat. 
Li ajudém à fer nosaltres , 
fuig del rotllo tot jugant, 
se sent lo toch de corneta , 
se destapa tot plegat 
la Coloma . se *ns desmaya , 
y quant, ab plors y desmays, 
ella , com tothom, se creya 
qu* ell s' havia sublevàt, 
torna aqui ell, que. segons sembla, 
havia anàt tant sols à guiàls. 
En Jacas, cansat do véurer 
la pubilla ab tants pesars, 
va manar que, de seguida, 
anés lo casori avant , 



Jordi. 

BlSMAlK. 

Jordi. 

BlSMABK. 



Jordi. 

BlSMARK. 

Jordi. 
Bis marí. 
Jordi. 
Bismark. 



Jordi. 
Bismark. 



Jordi. 



Bismark. 

Jordi. 

Bismark. 



y per çó es que eslàn üe bodas 
y vos hi sòu convidat. 
ÍY tindrà encara esperansa...? 
No 'n menjareu per dinar , , . 

vos tantas admetllas. 
Ab inUrég.) Digui, 
o sè per casualitat [Misteri.) 
una cosa y tinch un parte , 
qu< he rebut sols fà un instant, 
que , si vos m' ajudéu , ara 
guanyém mes segur que may. 
i Y en Gilet marxarà à FransaJ? 
Avuy. 

l Ydonchs y el casar? 
Hi anirà antes de casarse. 
i Y el jove allavors?.. 

Cabal. , . , - 

D. Nonito, ab ella libre , 
s' hi casa y quedém venjàls. 
i Qué tinch de fer t 

Lo que us deya; 
per ara sols destorbar , 
fins que jo vingui à desferho , 
que 1 cassament passi avant. 
Lo demés que desprès falli , 
ja ho anirem fent per graus. 
Ja per ço '1 rectó ha fet véurer 
lot de cop qu' està malalt , 
y.al fí ab una escusa ó altre, 
diu que ja 'ls entretindrà. 
Fins que jo vinga. 

Descansi. 
Cuidado en tot, y es guanyàt. 

(r se'n van un ptr cada contà.) 



ESCENA II. 

JAGAS , D. FÈLIX. 



Jacas. Be ; però... interinament , 

végils casar. 
Fèlix. No : m ( espera... 

y... ja us dich, de cap manera 

podré «è à n' al casament. 
Jacas. j Y bè , vaja... '1 que dich jo! 

A n' aquí bi ba algun misteri. 
Fèlix. i Y home , es clar 1 i No le de serbi ? 

Hi haurà una conflagració. 
Jacas. 4 Conflagra-qué? 
Fèlix. Ciò. 
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JAC48. \ Johocwch? 

i Si hi ha la Sió? i Jo diria! 

i Y home y donchs qui cuinaria ? 
Fèlix. Jo ho he sabut per un plech. 

Tot tè d* aclararse avuy ; 

no vos donga cap cuidado. 
Jacas. Jo diré ; es que m' hi enfado , 

perquè... disgustos , no 'n vuy. 

Y com ara corre això 

de que volen sublevarse , 

ni tant sols veig bellugarse 

un* erba , que ja tinch pò. 

I Oh I iY que no s' hi han de burlar , 

perquè, ao tot y ser prudent, 

per un interinament, 

si 'm cremo '!* faig passà '1 mar ! 
Fèlix. & Potser si se Ms espantés , 

ab alguna pena estranya...? 
JacAs. No , no ; com sòn de montanya , 

)o mar los espanta mes... 

Com que veuneh tot allò... 

tant such y ab un barco à sobre... 

'Is fà escudel a de pobre, 

tot caldo y sols un cigró. 
Fèlix. En fi donchs , deixeume en pau ; 

una escusa que 'Is convensi , 

à la núvia que ( m dispensi , 

y , fins que torní , à Déu siau. 
Jacas. í Una escusa ? 
Fèlix. La que sigui. 

Jacas. (Tirémnosho à las espatllas.) 
Fèlix. Diguéu que sò à cassar guatllas. 
Jacís. Y ells cassaràn la que ( ls digui. 
Fèlix. Si ; )a ho comprenen , son treballs. 

Mes quedi bè ó malament , 

no puch ser jo al casament. 

(Jacas va d parlar y ell lo conté dient.) 

No puch entrà en mes detalls. {Se *n «d. j 

ESCENA III. 

JACAS , COLOMA , JORDI , GILET , D. NONITO . convidats , y al n 

SICÜT-ERAT. 

(rolsmudati ab barrets , capas y mantellinas blancas , com 
s' acostuma en los casaments de pagesos de lamontanya.y 
Jaca*. <jQué no entra de talls? ^Y aixó? 
i Bah! Potser no 's trova bé , 

Íi vol un menjar Ueugè. 
a ho diré à la Concepció. 
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JonDi. donchs; Jacas? • 

Jacas. iQü'hihaf? 

Jordi. ^Qué fem 

Jaca», i Això fa plor! ;Hol», hola! 

I Aquí tota la ta vola ? 
Gilet. Bè ; ipero, ara, qu' espereto? 
Jacas. Re ; que, à la cuenta , 1' rector 

diu qu' haurà pres una tirada, 

v ara preu la matinada... 

Ré , espereus ; feume '1 favor. 
Gilet. iOh! jCom se tíoneíx que vos, 

no sòu lo qui heu de casarvos! 
Jacas. i Donchs qu' beli de fer? tAmòhifiakvotf? 
Gilet. Fer que *s llevés, fòs com fos. 
Jacas tot plegat se ficsa en Gilet , qtf ha cdtnbiÚi\lo trago de 

mariner pe l l de pagès.) 
Jacas. Bè ; vaja ; ab tota franquesa... 
Gilet. Pero... 

Jacas. jPsill No drgas res : 

j,Qué tal en Gil de pagès? 
Uns. iMòlt bèl imòlt bè! • 
Jordi. Ha estat sorpresa. 

Jacas; —Mira , li vaig dir , minyó ; 

la terra ara es lo tèu mar , 

y la pala de fangar 

fa barra del tèu timó - y 

ab aixó , si no H fà res, 

y es aquest lo tou destino , 

deixa '1 vestit de marïno, 

y vesteixte de pagès. 
Jordi. Ben dit. 

Jacas. Y ell, qu { es de tavola , 

barretina y gecb, tot junt. . 1 
Gilet. Pero *m crema cada punt, 

que 'ra cau perquè *s descargola. 
{Yhaventli ara eaigút los plechs de la gorra , se Us torna d 
fer.) 

Jacas. Pero aquest rector subleva. 
Coloma. jOh! jY tal! iQué fà aquest senyor? 

[Apareix Sicul-eral d h porta y diu:) 
Sicüt-erat. De part del senyor rector. 
Tots. iQué? ■'" 
Sicüt-erat. Que ja ; qu* aviàt se lleva. (Se ( n vd.) 
Jacas. iQué diu ara? 
Tots. jTú! jEp! lEyl 

Jacas. iSicut-eral! Ja heu sentit : 

en Sicut erat ho ha dit. 

jJa li faré jo la 

i Aquí 'ns esperém fà un* hora, 
y ara *s lleva mi senyor!... 
Re, re, re... feume M favor... 
Passejeuvos per la vora. 



Digitized by Google 



Colomí. 
Gilet. 
Joedi. 
Gilet. 

JACAS. 

Colomí. 

(Se 'n vd 
pareix. 
Jacas. 
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Mirarém las prometensas. 
iMalviatge oli! 

|Sòn mes pesats! 
Ara ja fòram casats. 
tY ja ho seràs! jlAíxó pensas? 
Donchs quant ell esliga apunt, 
ja ( ns cridaréu. 
06 tots, mirant al interès d Gilet, fins que desa- 



(Neguitós.) 
(Queda pensatiu.) 



Aixó es. 
i Va ja, Gilet, home, vèsl 
|Ja ho v eigl Li vè costa amunt. 
En aixó '1 rectò es culpable, 
y en un cas com lo present... 
iQué falç? [Bahl Interinament, 
or entretindré per la estable. 1 



(iVo <l se*t.) 



ESCENA IV. 

GILEt , COLOMA. 



GlLBT. 

Coloma. 



Gilet. 

Coloma. 

üilet. 



(Que apareix mirant si esldn ben sols, y desprès, tocantlo per 

la espatlla, fd girar d Gilet.) 
Coloma. Gilet. 

iQu« hi ha? 

Res ; t' he vist trist 
y he esperat que estesses sol 
per venirte à dà un consol. 
|Vaja, tonto! 

;ï no ho has vist! 

Digas. 

Ja ho sè... no 'n crech re ; 
pero hi ha casualitats 
que mòlts cops quedem parats, 
y avuy temo, y no sè qué, 
y aixó de que per casarroe 
abandoni als mèus companys 
quant estan ab tants afanys 
me sembla qu' ha de racarme. 
«jMes quina culpa tens tú 
de que hagin imaginat 
un plan tant escabellat? 
No; no 'm defensa ningú. 
Perduts ja, si no hi prenen part 
estan mes perduts encara, 
y, no ananthi, com faig ara, 
quedo aquí com un cobart. 
<!om cobart, si, lú ja ho veus; 
y si tú, qn' ho veus,m' hi oblígas, 
es perquè, per mes que digas, 



Coloma. 



Gilet. 
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tú no m' estimas com creus. 
Coloma. 4 Jo! 
Gust. Si, tú. 

Coloma. Mira, tixo ho dius 

per dïrho... no per pensarho; 

això ho has dit per fè 4 raro, 

no perquè tingas motius. 

I Que no estimo... y dirmho à mi ! 

iQuo no estimo... y dirmho tú! 

iQué val lot V or del Perú 

per un cabell teu? jNl així! 

Si volgués, ja, à n' aquesta hora, 

fóra !' apotecariesa, 

ó secretaria, ó jutjesa, 

ó comercianta, 6 senyora, 

y sempre m* hi estimat mes 

en Gilet ab barretina... 

;\yl iDitiosa mantellina! 

Qu* un senyor plé de diners. 

Puig t* estimo ab tal amor, 

3ue, si de cas convenia, 
os anys de vida daria 
per estalviarte jo un plor, 
tres, per ferte fè un sonrís, 
cinch, perquè 's tornés rialladas, 
déu, per tréurert' à ballada?, 
vint per véurert' jo felis, 
y tota perquè visquém 
com ton cor massa endevina. 

;1 |Ditxosa mantellinal 
'ejara si aixi acabarém. 

(V trayentse la mantellina se la posa al bras.) 
Mira, Coloma , «I qu* has dit 
crech qu* es vritat ; mes... l' engany as 
si creus que tú per ço 'm guanyas. 
Jo... no serè un gran partit; 
nero... promesas... à mils. 
*A mils... y ricas... y àcollas. 
Y, si vull, Cinch la plats y ollas, 
si vull, la betas y fils, 
si vull, la Rosa pubilla, 
si vull, la viuda Parrella, 
si vull, la Sió, que no esvelta, 

Í, si vull, ella 6 sa Glla. - ' 

, la que mes, es senyora, 
y t la que me nos, es fina... 
iMalviatge la barretina! 
(Perquè ab lo calor de la conversa se li desplega y li cau so- 
bre la espatlla, per lo qual se la torna d plegar sobre V 
cap.) 

Y la mes freda m ( adora. 
Pero jo m' estimo mes 
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véurert* la mèva promesa, 
que tot 1' or y la riquesa 
au' en aquest mon càpigues. 
T l' estimo ab tal ardor 
que, si fos, tal com t* ho dich, 
donaria aquest dit xich 
sols per estalviarte un plor, 
aquest, per véurert' souriurer, 
aquest , per véurert* ditxosa, 
aquest, per véurert* rumbosa, 
aquest, per véurert ben viurer 
y tots perquè junts visquem 
com ja '1 tèu cor endevina... 
iMalviatge la barretina! 
Vejam si així 'n surti rem. 
[Y trayentsela perquè li kavia caigut, se la posa dreta.) 



ESCENA V. 



Los mateixos, JACAS. 



i 



JACAS. 

GlLBT. 
Jac as. 



Coloma. 

JACAS. 

Coloma. 
Jacas. 

Coloma. 
Jacas. 



Coloma. 
Gilkt. 
Jacas. 
Los dos. 
Jacas. 

1 I' • 



iAy, ay! iY com es que 't posas 
la gorra com un barret? 
Me li be posada per ara. 
{Ah! ja ; interinament. 

[Coloma i' amaga iarma de Gilet. ) 
Be, si ; per un interino 
qualsevol cosa està bè. 
I Fins jo sò bo per alcalde. I 
lAy ayl {Reparant ara en Coloma.) 

Ja us ho esplicarè. 
<jQué fem aquí, bona pessa? 
Com que 1* he vist tant sol et... 
Ja ; has vingut a consolarlo. 
Donchs ves. 

iPerqué? 

No pot ser; 
lo dia que dos se casan 
no ( s poden véurer per res. 
(Prou que desprès se n ( alipan.) 
Donchs fins à la vista. 

Adéu. 

£Ï ja sabéu lo que passa? 
iQué? 

Que portant un intent 
s' ban avingut ab lo jutje, 
*1 nuncl, en Pau y *l fosser, 
y avuy, que 't veuhen •sent núvia 
y que no pots negar res, 
volen veni à desmanarte, 
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Coloma. 
Jacas. 

GlLBT. 

Jacas. 



Coloma. 
Jacas. 
Gilet. 
Jacas 



Gilït. 

Coloma. 

Jacas. 



Coloma. 

GlLBT. 



Jacas. 



GlLBT. 

Jacas. 
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fente sè un empenyo ruèu, 

3ue tú Ms vulças dar paraula 
e que d' aquí no 'Is treurém. 
Recordat bè, quant te vingan 
de dirlos que no bi pots re. 
Pénsahi... perquè... ja t' aviso: 
quedarias malament. 
Fins 1' organista vull fora. 
jEn Bismarkl <,X qué us ha fel? 
Toca 1' orga ab massa calma. 
Nyo nyo ronyó! iQué no ho sents? 
Bè ; pero... mireu à ofici.... 
talirali.., f;i j 

I Be, be, be I 
Ja està dit : fora caborias. 
Nos coneixém de mòlt temps ; 
nos tenim massa franquesa 
y may filariam dret. 
iPero '1 julje...? 

i e poagre. 

Y'iíossè.. 

Enterra al revés. 
Ahí i trovo que colgava # 
al jayo de cal Peret 
y li tirava la terra 
ab lo bras aixís:— j No ho veusl 
li vair dir jo de seguida, 
j Mal cor 1 iNu veus que si lè 
lo bras d' aquesta manera 
se li adormirà, beneyt? 
I Massa adormit que '1 tenia 1 
Per no despertar may mes. 
Avuy, com s' ha mort en Pepus, 
1' enterra interinament ; 
pero, en tornant ell de festa... 
ja està dit, tots al carrer. 
Ja 't dich: — Si 'ls dònas paraula 
t* hi faig quedar malament. 
Bè, home, bè ; deixemho córrer, 
Pàssiho be, D. Gil. 

Adeu. 

ESCENA VI. 

* • • 

GILET, JACAS. 



I Dimonxi, home I Es una mfwia 
que ja 'ra tè mitj amohinat. 
ab lo sèu bon cor 1 

lY bè, home ! 
Es que, si hi torna, rebrà. 



r 
l 



. i 



(Se'*vd.) 
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Gilet. 4Y gosariau pegarli? 
Jacas. (Oy que 'm deuria costar ! 
Gilet. Però una dona, un sér dèbil... 
Jacas. íQue dèbil ! Si ara ha esmorsat. 

Però bè, anem à la cosa. [Ab miteri,) 

i,(hv ha respost quant las hi has dat? 
Gilet. 1 Ah! 'S và quedar mòlt sorpresa. 
Jacas. iMòlt, eh? 
Gilet. Si; com ella sab 

que jo sò pobre, y à casa 

no hi ha prou per gastar tant 

ab unas joyas tan bonàs, 

r ha sorprès com vaig pensar. 
Jacas. ;Ho veus, home, lo que *l deya? 
Gilet. Si ; però jo., la vritat... 

iSo es prou casarme ab la noya, 

que no la mereixo may, 

sino qu' heu de pagà encara 

tot lo que jo dech pagar ? 
Jacas. (Interinamenll Bes... vaja... 

No 'm podéu enténdrer may. 

Qu^nt cobris lo dot que us dono, 

en tornanlraho, estém en paus. 

;M« entens? 
Gilet. Ja veuréu... no gaire. 

Jacas. Que del dot m' ho tornaràs. 
Gilet. Bè ; pero si M dot que *ns toca 

també vos li havéu donat. 
Jacas. Per ço que 1* he dat y e? vostro 

de ló vostro ho pagaràs. 

^Veus aquestos quatre quartos? 

GlLBT. Si. 

Jacas. Donchs tè ; te ( ls he donàt. 

Ara tú me 'n déus dos. Dónamels. 
Gilet. Teniu. {Fent lo joeh .) 

Jacas. Bueno. Estém en paus. 

iM' entens ara? 
Gilet.. M' hi embolico. 

Jacas. |Jo *t tochl 

Gilet. Bè, deixemho estar 1 

Lo cert es que jo sò un pobre 

y vos no m* heu desdenyat, 

tenint la noya pubilla, 

rica y guapa com no n ( hi ha, 

y aixó , ni ab mil anys que visca, 

no ho podré pagar bastant. 
Jacas. Fill , io... si ella et demanaxa , 

4 qu' havia de fer? 
Gilet. Bè ; es clar. 

Jacas. Quant vàn saber que *s casava , 

van veni à ser te rivals , 

en Perera, en Pi, 1' Alsina, 
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en Noguera , en Roure, en Faig. . 
Gilet. jVaya ona colla de ximples ! 
Jacas. iCa , cal M* hauria semblat 

que la casava ab un arbre. 

— Jacas— vaig dí — ^Ets lliberal? 

— Doncas no vull tirania. 

Si 's destanca la sal , 

desestanquém la pubilla , 

ja que tè V aire salat. 

Jo 'm vaig casà ab una pobra , 

y ningú me ( n và privar. 

iElls dos se vólen? tQue 's vulguin 

y viva la llibertad 1 

Interinament que 's casin : * 

si acas desprès ja *s veurà. 

ESCENA VII. 

Los mateixos , BISMARK. 



BiSMÀBK. 
Jacas. 
Bismíak. 
Jacas. 



GlLET. 

Jacas. 

BlSMABK. 

Jacas. 

BlSMABK. 



Jacas. 

BlSMABK. 



GlLET. 

Jacas. 

BlSMABK. 



Jacas, 

BlSMABK. 



Senores... 

iHolal En Bismark. 
Tinch bon nom , Jacas. 

lAbl si, 
li hem de dir D. Agusti. 
4 Que* no ho sabs ? 

Jo,.. 

iJa và Uarch.! 
Y bè : iQüé tenim de bo? 
Com qu' ara vos sòu 1' alcalde... 
Interino. 

No ho sè en balde : 
vos vinch à íè sabé aixó. 

{Li dóna un plech que Jacas obra.) 
iEb, quina lletra? (A Gilet.) 

I Aht aixó si. 
No ho diré per alabarme : 
pero '1 que vulga guanyarme 
per lletra , ja pot veni. 
Bon eaido , perfils fins... 
Per ço se 'm tè tanta ràbia. 
UQué no «1 sentiu? No tè àvia. ) 
[Oh! jNi àvia ni vehins.l [Llegeix lo plech.) 
Y, ja que sòch aquí dalt , 
i no *m puch quedar à la boda ?(/aeat ron$eja.) 
No , si acàs no li acomoda... 
Bè , vaja , bè... jTant se vall 
No dupti qu* al presentarme 
al devant dels convidats , 
se creuran del lot honrats. 
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lOhl [Burlanlun.) 
Y no ho dich por alabarme. 
iDonchs perquè ho diu? 

Perquè es cert 
Donchs, si es ceri, guàrdissho y calli. 
Corrent , per ço no 's baralli. 
Ja callo. 

iVeus? 

[Enfaddt ensenyant U> plech qu* ha llegit.) 
iQué? 

i'L cap verU 
M' avisan qu ( ha de junUrse , 
d' avuy à demà ( I jovent, 
que potsè arribin a cent > 
y que vàn à sublevarse. 
ÍQoé dihéu?(iQu' ha fel aquest* home?) 
(Desprès ja 't diré 'I perquè.) IA GiUí.) 

jSublevars* I iCoro si re 1 
Jo crech que serà una broma. 

ara, qué fem? Jo, sabenlho, 
tinch d ( anà à avisar la tropa, 
y, si ara surt y me 'Is topa... 
Mòlt cert : un choque sangriento. 
La tropa tot ho atropella, 
veurà que tot es jovent , 
y, per interinament , 
si Ms atrapa, me 'ls fusella. 
{Donchs que *ns dónguin llibertats 1 
|Y bé prou que us ne doném I 
iQue dimoni 1 \ Fins deixém 
portar barba à n' als soldats! 
Aixó si qu' es cert. 

Y es clar. 
Estigueuvos quiets à casa. 
i Qué nò veus que us pescan , ase? 
^Donchs per qué 'ns volen auintar? 
iNo veus qu* es tot interino? 
^Donchs per qué vàn dir que no? 
jQuant nom* entenéu d ( anó, 
me féu fins df un desatino! 
Ara... aqui, interinament, 
se 'n vàn vuit anys à soldat, 
desprès... se veu com ha estat , 
y lot se và component. 
Per ço hi bà 'I gobern qu' hi ha , 
y tens grans contribucions , 
y 'ls ministres tenen rahòns , 
y els pobres no tenen çà , 
y els richs tenen inquietuts , 
y els empleats estàn que sobran , 
y els infelissos no cobran , 
y 's fà la lley del ambut , 
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y lot và tant malament. 
Pero , per ço, no l* apuri , 
perquè, per mòlt qu» aíxó duri , 
no es mes que interinament 
Mòlt bè , Jacas, sens enfado, 
y bastant ben esplicàt. L 
(Ara , si fòa diputat , 
vinga i' aigua y on bolado.) 
Vaja doncas... Quedem aixt. - 
Ja Is ve u r úra ; no hi ba cuidado. 



ue , si jo 
recordar 



mi. 



i 



ESCENA VIII. 

GlLET, BlSMARK. 

... • t. 

AEstém sols? 

Si. 

iQu'hafetaraü 
Lo qu' es de necessitat; 
ó 'ls delatava ó bè perdo 
Y empleo y vaig à captar, 
i Y diu lo parte que ( s trovan , ! 
reunits à baix del barranch T 
|Y com no si així ho avisa t 
lOhl Estàn perduts. 
M Sensduptar. 
No han respost los altres pobles, 
no mes qu< ells sols s< alsaràn... 
los perseguirà la tropa , 
y... 

jOht {Sempre desgraciats! 
No 'ls queda mes esperansa 
qne la de que, tú, qoe sabs , 
per pràctica, las drasseras 
de tots aquets andurrials, 
los vulgas guiar cap à Fransa , 
mirant si així 'ls pots salvar. 
Es picà en ferro fret. 
u Mira... 
No pot ser... vostè ja ho sab. 
Sò jove, las sanchs me bullen 
"* 'm continch ab prou afany, 
os companys à un perill corren 
ja '1 cor se me 'n hi và. 
•ero m' ha dit la Coloma, 
que, si acàs ab ells me 'n vaig, 
ja per sempre mes m' olvida, 
deixantme per 1' heréu gran, 
y jo no puco ab la idea 



l 



{Se** và.) 
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de que 'm pol ella olvidar, 
com no 's pot tombar la brujula >, 
cap allà hont lo nort no hi ha, 
com la flor del atmetller 
no pot resistir al glas. 
Justament així es com I' home 
es quant déu provà 'I que val. 
;OM Calli, calli; no 'm tenti... 
^Vols que 't lingan per cobart? 
tY vostè vol que jo 'm perdi! 
Vull véurert fè '1 que jo faig. 
Jo... 'L primer talent del poble... 
un génit privilegiat 
que... no ho dich per alabarme, 
tradueixo fins 1* alemany. 
1 Jol Qu* aquí tothom se pensa 
que sò un carli rematat, 
iqué faig quant se 'm descrubeixi, 

2ue 'm fico ab gent lliberal? 
urt de vista... En una terra ■ . 

que 'l talent no es apreciat .. 
Me treuhen de tocar V orga, 
tinch d 4 anar pe 'I mòn, errant; 
caich, se 'm trencan las ulleras, 
palpo aquí, ensopego allà, 
y sens orga, ni quitxalla, r 
ni secretaria, faig i ■ • 
la mort de lots los grans homes: 
de gana y desenganyat. 
Tot lo que vulgui, ho coneixo: 
sò un mal amich, mal company; 
però mentre ella no vulga, 
no dech, ni me 'n puch anar. 
AY cóm desprès t 4 hi presentas? 
|No ho sè! 

. Seràs un cobart. 
;Millorl {Desesperút Uuytant.) 

Seràs un escarni. 
Jahosè. . t 
aOuó nensas? i ;. i 
iMe 'n vaig! 

[Gili 

jNo; tinch pòr que no 'm tenti 

y no 'm íès íè un disbaràtl ... , [Sé *n vd.) 



<• 7 



ESCENA IX. 



BlSMARK, y aviàt JORDI. 



iVaya un ennamoramentl 

jSi qu' ho encerta *l menescall 
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JOHDl. 



Si siguès irracional, 
íòra tórtola Corrent. 
Siga com siga, hem logràt i*' • i\ 
que, si ella li diu que hi vagi, 
hi anirà hi hagi '1 qui hi hagi. 
Dochs tú hi aniràs aviàt. 
(Hola, Bismark! *Es vostè? 
j Agustí, home, Aguslil 
lY bè, homel 

jOhl ES qu 4 es així: 
si motejem no fem re. 
Donchs deixis de motejar, 
y aném als nostres quefers. 
Y, esgarrats los plans primers, 
à n 4 als segons hem d' anar. 
iY si el cap del sublevats 
espera tant que se 'ns cansa?-* 
No, perquè tè la esperansa 
de qu* hi van per ell manats. 
No deixa de sè un apuro, 
perquè, si ell dú la bandera... 
La dú ud qu 4 es de Llagostera. 
4Y qué fà? 

Fa taps de suro. 
No: vull dir que fà, ve vent 
que 4 n Gilet no và à la colla. 
Qu' ho déu créurer \\ una embrolla, 
y que deu e9tà impacient. ■ ■> 
iHeu fèt alio? 

Ab lo fosser, 
lo nuncj, en Pau y el sereno, 
y li hem dit que per estreno 
d 4 un dia tan/ plascenter, 
nos dès paraula de que 
lo sèu pare no 'ns treuria. 
iY ella ha dit?... 

Que no podia 
de cap mpdo ferhi re. 
May sòn pare 4 s pot negar 
à res del,qu 4 ella aconsella; 
abaixo, qui tè 4 1 si d' ella, 
tè 4 1 del vell sense duptar. 
<{Mes com li íém dir? 

D 4 un modo 
que no pot ser me ssenzill; 
tant, que ni dú cap perill 
ni 4 ns pot dar cap incomodo. 
Lo únich que jo necessito 
es que 's diga à n' en Gilet 
qu' ella ha dat lo sí à n ( aquet 
pampana de D. Nonito. 
Vejam si d 4 una vegada... 
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Desprès darli aquest paper (Danli una caria.) 

y desprès... quant vos vé bè, 

fi miréu bè... laarracada. [Mòlt marcàt.) 

it/arraoadal 

Si. 

j Pero... home.*. 
L' arracate. (i* tegurim.) 

|Y sens parlar li 1 
No heu de fer mes que mirarli 
y sou rev de la Coloma. 
iReyl 

Vull dir qu' ab aixó sol 
de mirarli aixís 1' aurella, {Miratli d n ( ell) 
cada un tograrà d ( ella 
fins la vida, si així ho vol. 
lEs dir que si vè ( 1 fosser 
y el nunci, y jo y la criada!.. . 
Si ; li miréu la arracada 
y us diu ai à tot. 

No pot ser. 

Doncas es. 

Vejam. Donchs digui. 
lOh! Es secret del ametlló 
que jo 'I puch sabé y lú no. 
Donchs ja es mòlt qu ( aqui 1 ( escrigui. 
iBè, donchs! iQuó fem! 

Ja està dit. 
Dono aixó, veig l' arracada... 
Y està la cosa lograda. 

Doncas hi vaig lot seguit. [Se 'a. raó.) 



ESCENA X. 

BlSMARK. 



Bè; mòlt bè; aixó và endavant ; 
Veu la Coloma, h entrega 
lo papè, y, si ella li prega, 
ja tenim en Gil marxant. 
Fà cincuanta anys que, per prova, 
m' ho deya '1 doctor Climent : 
—Mòlt pensar... massa talenj. 
Aquest noy morirà jove, 
jQuin calelro i l'n cap aixi 
jo no sè si es de personal... 
Si may vaig à Barceló - 



vull qúc me'l miri en Cubi. 
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ESCENA XI. 



BISMARK , COLOMA. 

{Que entra engalanada y deepret de'mirar per tot, diu recelosa 

y patpitant.) 
Coloma. iSenyò Agosti, estém ben sols? 
Bismark. Sols, Coloma ; no s* esglayi. 
Coloma. [Aixó, es sèu! (Ensenynntli la carta.) 

Bismark. Si. 
Coloma. jAqI 
Bismark. No desmayi; 

las penas tenen consols. 
Coloma. iCom consols! ^Y creu tal tolta 
que crech jo aquest escrit sèu? 
Bismark. Jo... 

Coloma. (Calli, calli per Dèu! 

A tot per ell viuch resolta. 
Aquí diu: — Ha ocorregut 
un cas y havem de parlà 
Végim. Si en Gil no se *n và 
se deshonra... 
Bismark. {Acabantho de llegir.) Y es perdut. 
Coloma. No ho crech y vull son honor 
qu' ara aqui tacat se trova. 
iDiu que vostè 'n tè la probal 
*|La proba aqui per favor! 
Bismark. ^La proba? 
Coloma. Si, per desferla. 

lOhl no ino 'n te! jni la sabí 
(No ( m cap lo pensarhi al cap 
y em sembla que se 'm esberlat 
{Bismark vd à arrencà una rosa y pretentantli diu :) 
Bismark. Veurà, Coloma : si un dia 
dependís sa sort ditxosa 
de que no fos una rosa 
aquesta flor, com voldria, 
lo desitx de que no ho fòs 
potser li faria créurer 
qu* era un* altra, fentli véurer 
d* un modo estrany y confós. 
Pero quant, tenint la flor, 
vejes be sa fulla hermosa 
diria:— Si; es una rosa 
per mes que *m costi la mort. 
«jAixís, donchs, vostè *s proposa 
ab aixó deixar probal?... 
Qu* es tant cert qu' aixó es vritat 
com que esta fló es una rosa. 
Digui. 



Coloma. 

Bismark. 

Coloma. 
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Bismark. Pero per favor, 

Coloma, do 'm comprometi: 

jo bo dicb ; mes voli que 'm prometi 

guardà M secret ab valor. 
Coloma. Dfguimho tot, y segú • 

tè ja, que, cert ó mentida, 

ni ab mon amor ni ab la vida 

podrà arrencarmet ningú. 
Bismark. Ab anadas y vingudas 

de 'n Gil abaix del torrent, 

al fi avuy veu lo jovent 

sas esperansas perdudas: 

~y, en venjansa ha corregut 

que '1 tol de tantas tramoya3, 

es que, per comprar las joyas 

que vostè dú, 'Is ha venut. 
Colomí. \ Ah ! ^Y per çó esta deshonrat, 

No ; aixó fans' sols 1* agra via ! 
Bismark. Y aixó es lo que jo diria 

si no estès mes complicat. 
Coloma. Complicat ? 
Bsimaki. Ab las anadas 

y vingudas del torrent, 

r han vist parlà ab lo jovent, 

y com personas malvadas 

no n' han fallat may per tot, 

1' han espiat, y ara aquí linch 

un' ordre, que jo detinch, 

fins qu' així '1 salvi sí 's pol. 
Coloma. Un* ordre! 
Bismark. Per durlo pres 

de seguida à Barcelona. 

Vegi si '1 julje la dona 

y si ( s pot duptar de res. 

(Ylx etuenya V ordre qu* eüa llegeix.) 
Coloma. Es cert... Gil Rosas. 
Bismark. Firmat... 
Coloma. Lo jutje d' aqui. 
Bismark. Ja ho veu. 

Coloma, i Reina dels àngels 1... *Y creu? 
Bismark. Qu' hem d' ana y salvarlo aviàt. 
Coloma. 4 Y si no, li pot passar ?... 
Bismark. Segoos si à bonàs ó malas: 

tot lo pitjor, quatre balas: 

tot lo me nos, passà '1 mar. 
Coloma. Oh I no, no 1 
Bismark. Recordi bè 

sempre qu* algú s' ha agafat 

perquè s ( hagi sublevat, 

si una cosa aixís vè à sè. 
Coloma. ;Ohl Es vrilatl Pero... iflué íem? 
Bismabk. Si 'm creu à mi de seguida, 
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li salvém P honra y la vida, 
al mateix temps que 'i salvém. 
Digui. 

Ja que hi ha M jovent 

aue P espera à n' al baxranch , 
eixili vostè P pasTranch, 
y marxi ab ells al momeni. 
I Y jo P haig de pérdrer , quant 
tro va va ja ma esperaosa ! 
iQui sab! 

;Oh! iSil 

EU se 'n và à Fransa, 
y s veu qué vè mentrestant. 
iY veig qu' es lo medi qu' hi ha? 
L' únich. Aixis, si han cregut 
qu* ell los habia venut, 
que no es cert veuran ben clà 
y, de pas, fugint ab ells, 
li salvém V honra y la vida. 
i Oh! |Si! jCuilém , de seguidal 
Creen que no sòn mal consells. 
iMes y si ell no hi vol anar? 
M 4 ha dit ja que si lí deya 
vostè , tot seguit la creya. 
jOh! Donchs vàgil à buscar. 
Pero diguili que hi vagi, 
sense dí lo perquè ni còm. 
L' hi he jurat ja p' el mèu nom. 
4N0 ho dirà?... 

c . . Hi hagi «1 qu* hi hagi. 

Si, perquè, stno, 'm perdia 

per haver fet un favor. 

Que li estimo ab tot lo cor. 

Per mi sí que res voldria: 

pero... 

iQuin? * ha UD CmpTm[s - 

Tothom qui pot abusa , 
y ara... 

i Què? 

Ab aquesta escusa 
vólen abusarne sis. 
iSis? 

Si , '1 nunci , lo fosser , 
0 sereno , D. Nonito , 
lo vicari, yab ells cito, 
en Pauet y el campaner. ■ 
iY qué vólen? 

Qu' han sabut, 
no sè com, tot lo que passa, 
y que parlarian 
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si no"ls fem tenir quietat. 
^Mes qué vólen? 

D. Nonito , 
que la seva mà li entregui ; 
lo? altres que do se 'Is tregui 
del empleo, y tol ho evito. 
Aixó bè; tpero dar jo 
la meva mà quant me moro, 
per en Gilet a qui adoro I 
jMorir ans! May. Aixó no. 
\Y creu daria! 

Abans la vida. 
Y està bè ; pero 's deu dii 
aixó per entretenir, 
mentre 's logra sa fugida. 
Que vioca donchs. 

Dóna M si 

y desprès se veu com queda, 
y, si algú d' aquells enreda, 
aquells déiximels per mi. 
Vagi donchs , cuiti... at moment , 



y prepari la fugida 
No 's mogui y vinch de seguida. 
(Vejam qu' hi ha ab mes talent.) 



ESCENA XII. 



COLOMA , JORDI , SICUT-ERAT , D. NONITO. 

* - r 

(Per i* ordre que 's vdgw indicant fins al últim.) 
Coloma. {Déu mèu! jNi puch respirar 1 
jAy ! (Lo suspír surt ab pena 1 
(Véurer la platxa y la arena... 
y morir à dins del mar t 
{ Véurer la nau que ja toca, 
ahont T amor la ditxa alcansa, 
y al sér un fet la esperansa, 
la mar la estrella en la rocat 
lï acudir dech à lo qu' ara 
he promès al mestre? Si. 
(Si sal vario 'm toca à mi , 
més y tot dech fer encara! 
moment apareix Jordi que, mtranfiï las arracadas t 

Pubilleta. 

iQué voléu? 
Res , aquestas arracadas... 
jOh! Ja estàn las ordres dadas. 
Sou melje. 

iCómt 



[En aquest 

diu :) 
Jordi. 
Coloma. 
Jordi. 
Coloma. 

Jordi, 
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Coloma. Ho seréu. 

Jordi. (j Ay, aj ! |Y veig qu' es vrilatl) 
(V&n apareixent Sicut erat, lo fo$ur t D. Nonitoy tret ó qua- 
tre ttpo$ t que sigan los indicats per Bismark , y tots volen 
mirarïi las arraeadat , y ella 'li diu: ) 
Coloma. Y (ú seràs campaner , 
y vos serén lo fosser, 
y vos sòu nunci nombrat, 
y tols per sempre quedeu, i 
en r empleo que teniau ; 
pero calléii si bo sabiau, 
y lot quant linch demanèu. 
I Coloma! * 

|Ohl També, si. 
i Y veuré las arracadas T 
No... si tinch las ordras dadas, 
y el meu pare bi convé abmí. 
(iBeyna del cel , quant sufreixo 1} 
Jo li be dit que vostè m vol, 
y que pe 'I séu amor sol , • 
ennamorada 'm daleixo. 
jOh! No, si... es mòlt natural. 
Qui bè estima lot ho olvida. 
A vostè *1 si de seguida , 
à vosaltres lo qne cal. 
jPero calleu per favor! 
{Calli si 'm vol véurer seva 1 
(i Mare meva, mare meva 1 
Crecb que se 'm parteix lo cor.) 
En callà està t' interès... 
jo faig tot quant vull del pare ; 
calléo sempre, y ja, desd' ara, 
may... may mes se ns nega res. 
[Sè'nvA, Comqu 1 eUaab U frenen ab qw parlava no 'Is ha 
deixat enrakonar may, ara '« quedan com alelatt mírantse 
V un al altre y no sabent que ( U passa.) 



escena xiu. 



JORDI , D. NONITO , SICUT-EítAT , los tipos y BISMARK quanl 



Jordi. Jo he quedat vejent visions. 
Monito. Y jo lelo. 
Sicut-erat. Y jo paràt. 

£Yol dir que ra' haurà probftt? 



NoNITO. 



Jordi. 

NONITO. 
BlSNARJt 

Jordi. 



iVejam? 



iQuanlas impreíienel 
iQuó tali 

Bò. 



(K li pren lo pols.) 



Digitized by Google 



— 92 — 

Bismark. Ja 'ls veig trempats. 

ÍVeuhen lo que jo 'Is be dit? 
,o senyo es lo sèu maril , 
y nosaltres tots empleats, 
(rols los altres tipos estan en un grupo, enrakonant ab alegria 

lo que *ls passa.) 
Nonito. 4 I e /o digui ; quin secret 

ni ha en mi.ar las arracadas? 
Bi*m ark. jAhl Son cosas reservadas : 

es màgica. {Fent broma.) 

Jordi. ]0y qu' es un fet 1 

(Sicut-erat que estava enrahonant ab los altres ara diu:) 
Sioüt-brít. \ Ahl Bè. Si... iy jo 'm quedaré, 

no mes tocant las campauas? 
Bismark. *Qué cridéu ara, pabanas? 
Sicut-erat. Que no vull ser campané. 
Bismark. vaja, anéu... deixeulo estar. 
Jordi. Però aixi 
Bismark. Havéu d 1 anà allí. 

En Gilet torna ara aquí 
y el fet se va à rematar. 
Passejóu per 'qui al voltant. 
Nonito. jY, no m' es mal aquest aire ? 
Jordi. No , home, no. No tardi gaire 

y tot anirà eodavànt. 
(Tots se 'n vdn menos Stcut-erat y y Bismark , que 's queda 

mirant cap ahont se 'n vdn ells ) 
Sicdt-irat. tBè , corrent... fora 1 Es bonica. 
En Pau nunci; en Roch fosser, 
y jo , per alt , campaner. 
jYaya unas cosas! |Jo 't flichl 
l Mòlt ben fet 1 \ Res... endevant 1 
(Ara hi corro 1 toca 'l hora ! 
[Bismark que guaitava cap al lluny esperant d algú , ara 

crida:) 
Bismark. Sicut-erat 
Sicut-erat. iQué? 
Bismark. Surt fora. 

Sicut-erat. Es que si... 

Bismark. (Arri al botavant (SicmJ. se <%vd.) 



ESCENA XIV. 

BISMARK GILET. 



Cilet. iYoslé per 'quft 

Bismark. Deu te guart. 

Gilet. «jDiu que la Coloma 'm crida? 

Bismark. Si ; *t vol parlar de seguida 

Gilet. ^Ysabdeque? 
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BbMARK. 



GlLET. 
BlSMARK. 
GlLET. 
BlSMARK. 



GlLET. 



Ne sè pari ; 
pero no 't vull dir ni un mot. 
Ella vè... jo aquí t« espero. 
;Y no puch abans saberho? 
Aquí vè ella. 

(Obi Es fals tot.!) 
Jo t* espero dihente sols 
que t' esperan al barranch ; 
veula à n* ella, y lo pas franch 
tens per baixarhi, si vols. 
La corneta alsà suspila 
y una nova senya espera; 
pero, fins à la tercera 

tens temps d' anar à la cita. (f espera al fondo.) 
iNo pot ser! jTanla vilesa...! (pera si.) 

i no obstant... tothom ho sab. 
[Tothom diu que D. Nonito 
tè 'I sèu sí !... Yo necessito 
del secret trovar lo cap. 



ESCENA XV. 



Los mateixos, COLOMA. 
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BlSMARK. 
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GlLET. 

Coloma. 



[Que apareix trista y sense las joyas de núvia. ) 
1 A h 1 I (Sorprès al veurersela al devant. ) 

lA veure. 1 

«jEts tu? t« esperava. 
Y jo, Gilet, te buscava 
pera darte una sorpresa. 

* Massa veig que me I 1 has dada 
presentante així afligida. 

«jSi vas de núvia vestida, 
per qué no vàs enjoyada? 
(tDèu meul y tindré valor...!) 
Quant tothom per lluhí 's desvetlla, 
#ju* has fet del botó y admetlla? 
«jahont tens la tutnbaga d ( or? 
iahònt la soguilla? 

Desada, 
Gilet, perquè, en semblant dia, 
si el diamants fan alegria 

* jo dech anar endolada. 

^Y no *m diràs que vols dir? 

No ab prou calma y ben serena: 

no estranyis que ho fassi ab pena, 

perquè jo... «m sento morir. (Bismark se <n vd.) 

* Espíicat. ; 

Teva y ditxosa, 
al ser d' avuy à la diada, 
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Coloma. 

Gilbt. 

Colomí. 

Gilbt. 



{Apareix 

filSMiBK. 

Gilbt. 

Colomí. 

Gilet. 



Colomí. 
Gilbt. 
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sonreya jo ennamorada 
perquè anava à ser ta esposa. 
En mos somnis d' or hermosos 
ni en lloen dol pensi qu' hi hagués, 
i So hi ha res que 'ns fassi mes 
egoistas... que 4 ser ditxososl 
No croya en res desgraciat 
perquè veya en mi ventura, 
fins qu' aquí, ab veu d' amargura, 
lo mestre M cas m' ha innovàt; 
* —Tos companys son al torrent, 
van à surti à la montanya, 
si un expert, no 'Is acompanya 
moren desdits atlament. 
Si *ls volguesses tú manar 
queda encara una esperansa; 
sabs la dressera de Fransa 

{anant allí 'ls pot salvar, 
er ço las joyas m' he tret... 
;Aquels instants son preciososl 
iSàlvals! 

(OM 

Y serém ditxosos 
quant ton deber hagis fet. 
I Perjura I 

l Jol 

Si... Perjura. 
(Perjura tu, la que deyas 
que en mon amor tant sols voyas 
un cel etern de venlural 
1L0 que 's fals es sols lo etern, V 
lo únich pur es la impuresa» 
lo mèu goig es la tristesa, 
lo mèu cel era un infernl 
;Cel que jo vegi estrellat 
ab eslrellas de fortunal 
A tothom n hi cau alguna; 
a mi totas al plegatl 
i Jo he vist en un sol instant, 
tota ma ditxa desfeta! [Xiulet al torrent.) 

Bitmark ab una manta y «no e$copeta.) 
iQué? 

La manta y la escopeta. 
T a vinch; passeu endavant. 
jAh! iHi vas? 

Mes ans de maTxar, 
m' has de dir perquè m' hi obliga». 
Jo ja ho sè; mes vull qu' ho digas, 
per veure hont pots arribar. 
|Oh fortunal ;Y sabs que sè?.. . 
Sè que sabs que la noblesa 
s' avò millò ab la riquesa, 
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qu' ab qui ha signi mariner, 
i AM iï aixó es lo que sabia*? 
Pubilla rica y hermosa 
no 't veuràs ab ell confosa, 
com véurert' ab mi podias. 
Aixó- sè jo que sabs tú, 
aixó sabs tú que jo sè; 
tú has obrat mal y jo bè. 
i Déu mos ho pagui ó ningú 1 
jAdéul 

]Oh! (Espera un instant! 
iDigas! 

L* alé m' abandona. 

ou un nou xiulet à\baixdel torrent.) 

iQu'es? 

lAyi 

La senya segona. 
Ja vioch, passéu endavant. 
(Jo tnen guardaria prou.}. 
Escolta, amor de ma vida, 
lo que com à despedida 
và à dir l' afany que 'm commou. 
Las riques as tu las vals, 
y, sens tú, no vull haverlas; 
lluny de tú, 'Is collars de perlas 
me semblarian dogals, 
y sens tú '1 plor mòn martiri 
farà qu* enllàgrimas caiga, 
com rodola espuruant 1' aiga 
pe 1 fullam Uiscos del lliri? 
i Vés si à qui així com jo estima, 
To portar sedàs y galas, 
y viure en dauradas salas 
may à la sort 1' aproxima, 
y vés, Gilet, si has errat, 
quant que lú sabias, deyas, 
la causa per la que ereyas 
que jo 't volia allunyàt. 
Digala donchs. 

No ho farè 
ja que tú no la endevinas 
Ho he jurat ; si no hi atinas 
la causa jo no diré. 
Perquè es falsa ó es fingida. 
No, Gilet, per mor de Dèu! 
Perquè tota es 1' orgull teu. 
iQuant mon orgull es sa vida! 
1 Perjura! 

l DesUe..r PerPÍ * U 

jFidel mentres viecal 
jMalehida ..1 



P 
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Colgui \Oh\ no; que may isca 

de lú aquest mot condemnat! 

Tu do sabs... 
Gilbt. Massa. 
Colomí. Si on dia... 

( r en aquest moment te senten disputa* dintre entre D. Nonito y 
Jacas fins que 's percibeixen lat següents par aula s.) 



ESCENA XVI. 

Los mateixos, JACAS, D. NONITO. 



Jacas. 
Nonito. 
Coloma y 
Nonito. 

Coloma. 
Jacas. 

GlLET. 
BlSMARK 

Nonito. 

Gilit. 

Nonito. 

Gilet. 



Jacas. 

Gilbt. 
Jacas. 
Gilit. 



Coloma. 



No ho crech. 

iVayat 

Gilbt. iQué? 

iüy, Coloma, 
que no m' ha dit sí per broma? 
jOhl [Horrorisada tapantse la eara.) 

«Sil {Quedant esglayat.) 

(A Coloma.) (^Qué tal? 4H0 sabia?) 
(A Nonito.) (Si veiés que se 'n desdeya 
tórnili à parlar d 4 alíó.) 
Coloma. — (Ay 1 {Espantaniseal regoneixed Gilet.) 

iQué li faig pò? 
No, no, no ; sino que creya... 
feVeyéu? Ja no *m trovo bè.y 
iCreu que perquè sòm rivals 
hi haurà afront y odis mortals? 
No senyor. &Per qué ha de sè? 
^Pero que t' has tornat boja? 
iQuant era tot 1 ( afany tèul... 
Jacas. . 

Jo... 

iQué noveyéu 
que la fareu tornar roja? 
iQué lè de particular? 
Fà un' hora à mi m' estimava 
y aquí ab mt à casarse anava, 
y ara ab ell se vol casar. 
&No val mòlt mes ferho així 

Ïue penedirien casada? 
libre tribi *1 que li agrada 
y digui à qui dóna '1 sí. 
£Es cert com diu lo senyor 

ue li has donat fa una estona? 
(Li he donat, Gilet, perdona; 
mes ha estat ^ i teu amor. 
Tu 'I per quesabràs un dia ; 
tú veuràs com, desditxada, 
més, quant mes ennamorada» 
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debia darte csla agonia, 

y al donar paraula als dos) 
. Nonilo i 4 ha anat acostant aprop d 4 ella fit* qu* ara dia 
t* adòna que li mira ficsament V arracada.) 

No, ca, res ; la arracada. 
íAhl No... si. 

6 A 'n ell li he dada 
perquè '1 vull fer mon espòs. . 

U( (5 < anava d avalansar sobre d' ellay se eontè.) 

,lPerdò! - 

(Doncbs jo no no vull.) 
iPerdò! Si... estàs perdonada. 
Prou càstich tons, des/litxada, 
abta pena y ton orgull. 
j > ([Miréu que fslicn com glassal!) 

(Gilet dóna una mirada al entorn sèu y al fi anant d Coloma, 
li diu.) 

Coloma... 

(No; es un engany 
de moment pera salvarte. 
Jo aniré à Fransa à buscarle.) 
No comprenen perquè est afany 
en volguerme dar conhort. 
Jo 4 t vulgui quant m* èstimavas ; 
quant m 4 has dit <fue m 4 olvidavas . 
^perquè remeys si ja ha mort? [Lo cor.) 

(i Mare meva! ;Mare meva!) 
iNo la vull y encar m 4 encanta. 

(Contemplantla à pesar sèu, mentres plora.) 

Bismark. 

iJo? 

t11IK i Deume la manta. 

[Se la posa, y, alferho, veyentse una flor en lo gtch, diu, desfu- 
llantla als peus de Coloma.) 

-.Aquesta flor qu* era teval— 

Vos, Jacas. [Encaixant los dos, eonmoguts.) 

Jacas. lOhl 

Gilbt. (Estranyesa 

que sols ab l c orgull se logra 

à n 4 aqui teniu un sogre 

que 4 m vol mes que la promesa.) 

Vostè... Ni cal dirho. (Encaixant ab ell.) 

Nonito. u iF ; s cosa , 

que per co rio crech que 4 ns pnvir.. 
Grbt. ]Fugid 4 *aqui! Ques 4 alivihi 

y que la fassi ditxosa. . 
(Ai anarsen se trova ab ellay, conlentntóe, dtu:) 

(Ho hem de péodrer tal com es.) . ; 

Adeu siau. [A Jac.) Servirlo. (A D. tfoMo.) 

7 



Coloma. 
Gilbt. 



Bismark. 

Gilbt. 



Coloma. [A n* ell) (Espera.) 

{S* ou un tercer xiulet en lo barraueh.) 

Bismabk. ^Sents? 

Gilet. iQu' es? 

Bismabk. La senya tercera. 

Gilet. Fins a ta vista. 

[Això d n' als altres ab afectada indiferència. Desprès se *n vd 
d n' ella y ab tota crueUdt li diu :) 

[May raès! 

(pren la escopeta d Bismark, y se 'n vd, quant lo deturan.) 

■ 

ESCENA ÚLTIMA. 

Los mateixos, D. FÈLIX, JORDI y tothora. 



Fèlix. Esperi y fassi *l favor. 
Tots. lAbl 
Coloma. lEIÜ 

Gilet. ;No; mngu 'm detura! 

Fèlix. Esperi aquí, y la ventura 

li duch tornaniü 1' amor, 
Jobdi. (|Com hi hà mòn nos ha atrapat!) 
Bismark. (M* espanta y no sè la causa.) 
Fèlix. Escoltin tots; una pausa, 
y comensém lo indicat. 
^Coneix vostè aquesta carta? 
(l Pobre de mil) 
FELrx. Es casual. 

La và perdre en Sicut-erat, 
lo corréu la và trovar, 
y com qu* era pe '1 senyor, 
y M senyor per un etsart 
tè Ms mateixos noms del jutje, 
à n' al jutje la vàn dar. 
M' ho diu à mf, fem conveni, 
hem anat seguint lo plan, 
per véurer ahont arribaba, 

V aixis à cap s* ha portàl: 
Persuadit ja per nosaltres, 

10 jovent no es al barranch; 
cada hú es & casa seva, 

y Adeusiau los sublevats. 

V auto de presó que '1 jutje 
ha dat al senyò Bismark, 
es tant sols perquè fingia 
tot lo plan així ignorar, 

cuant, aquet senyor, per perdrerl', 

11 và fer firmar espiant; 
y si ara la Coloma 

1' obligava així à marxar 
y habia dit à don Nonito 



{A Bismark.) 



■ - 
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que li daria la mà) 

era tant sols per lliurarlo 

de perills exagerats, 

que aquest... politich, ab manyas 

h feya veure mòlt grans. 
Jacas. \ky gràcia àDèu! 
Coloma. [Ab alegria.) |Gil! 
Gilet. iColomal 

No mereixo *) teu perdó. 
Coloma. Los celos *òn la passió 

que mes disculpao al home. 
Jacas. jAhl aquesta» manyas tè? 

|VilI 

Gilet. {Infame! {Com anant cap d Bismark.) 

Coloma. [Deteninth .) Com; los altres; 

si 'ns perdona o à nosaltres, 

hem de perdonar també. [Ab intenció.} 

Nonito. jOh! T jo, cregui... 
Gilbt. Sí; '1 senyor... 

Nonito. Com qu € estava en mans del metje... 
«íilet. Feya una partida lletja... 
Nonito. Just; per ordre del doctor. 
Joadi. (No veu que ns liran el ganxo, 

defensis, home, que pensa.) 
Bismark. (Quant no hi ha bona defensa 

al buen callar llaman Sancho.) 
Jacas. Ja ho veu . Bismark : fora bromas ; 

ha estat pillo v càslich lè, 
Fèlix. Lo ser Bismark no và bè 

sino ab dos milions d* homes. 
Gilet. Ara bo veu y ho paga junt. 
Jonm. (jA mi 'm sembla un somni fort I) 
[En aquet moment apareix Sicul-erat d la porta de lü igle$ia 
y diu :) 

Sicot-erat. De part del senyor rector... 
Molts. ^Qué? 

Sicut-erat. Qué tot està Ja apunt. 



Jacas. 
Fèlix. 
Jacas. 
Fèlix. 



iDonchs anem? 
{A Gilei.) iEh/lrectorf 



Si. 



^Repara que dòcil muda 
aixis que la veu perduda ? 
Jacas. iVaja, donchs; fora d'aqul! 

{Al guarda boseh iue te *n porta d Bismark y Jordi.) 
Jordi. i Ah, ximple I Tú 'n Iens la culpa. 
Bismark. Tu ho pagaràs lot plegat. 
(A Sicut-erat que «* hi enfada, y diu mentres te *U emporta*.) 
Sigut- era t. |Bo! Ara si que m' agradat. 

(Segueix murmurant.) 
jEiulevaott jBona disculpa 1 
Jacas. Calla. 
Sicdt-brat. Es que... 
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Coloma. 
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(Calla t' he dit! 
T ara jo , sent meu lo dia, 
vull qu' acabi ab alegria , 
tot lo que queda ab neguit. , 
Tú y jo , interinament , 
com diu lo pare . à casarnos. 
D. Nonito vindrà à honrarnos, 
si bè ab mòlt enteniment. 
iAh! D' aixó ja ell se 'n refia. 
Si , perquè, h V estat que està , , ■ 

Y errés de beure ó menjà, 
li pol dà una malaltia. 
Sereno, nunci y fosser 
seguiran, niugú s' apuri ; 

y el surrut , quant no murmuri, 
serà n ombrat campaner. (Sicui-erat calla.) 
Cura de moro. Ha callat. 
Com à sabi 'ns pot dar aula , 
y presidirà la taula, 
tot un senyo diputat. 
|Y un discursl... 

Si ; quatre mots 
per probar la simpatia. 
ÍLa sirapa — qué? 

Tia, tia. 
iSi hi serà la tia? Tots. 
Yingan à postres vostès. 
Hi ha un gall dindi que s' ho val. 
tQué gall dindil Un pavo real. 

Y ab bon vi. jNo hi falta res! 

Y veurem en 'vent dinat, 
parlant de fet tant innoble, 
si la política al poble, 

es tan vil com à ciutat. 

Mes ni que es compari admeto, 
si no 's senta entre nosaltres... 

Que son farsants com mòlts altres, 
los polítichs de gambelo. 

Y ara, si tot agradat, 
vostès diran que disposan... 

ÍNo ho mereixem , ó ho gosan? 
o 'ls ho faré dir aviat. 
Per si es vergonya ó rubor, 
la pubilla ho veu pe M yano. 
Un aplauso ; 'ls lo demano 
per ells , per mi y per V autor. 

PROU. 



NOTAS. 



I. No havem posat cursivas las paraulas castellanas 
perquo, essent tant freqüents, haurian perjudicat lo bon efecte de 
la impressió.— 2. • Eo la representació dóu suprimirse tot lo'qu 1 
'vO'fA^N. esl * entre duas eslrellas. 
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